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Položaj na Balkanu. 
o 

GRNAGORA JE PREKINILA MIROVNA POGAJA-
NJA Z AVSTRIJO. — ČRNOGORCI SE BODO BAJE 
DO ZADNJEGA BORILI. — ČRNOGORSKI PRINC 
PETER BODOČI KRALJ. — NEMŠKI CESAR IN 
BOLGARSKI KRALJ V NIŠU. — STALIŠČE GR-
ŠKE. ZAHTEVE ZAVEZNIKOV. — VOJNI SVET. 

Rusi in Avstrijci. 
Avstrijci so dosedaj odbili še vse 
ruske napade. — Nemški letalci v 

Kurlandiji. — Boji pri Bojanu. 

London, Anglija, januarja. — Zavezniki so sr<la j 
i oprirani, «la f'rna.^ora n«* • ><> sklenila miru. ampak <la 

; Tm borila <l<> konca. <'ni<gorsko poslaništvo v Parizu 
ii;imre«"* zatrjuje, <la jc prekinil kralj Nakita podajanja z 
Avstrijo, ker ni zadovoljen s stavljenimi pivdlo^i. 

T.-j brzojavki nasprotujejo <lnitfe. ki so dospel«* piv-
J.o < nriiia in Amsterdama. Iz njih je razvidno, da sc ji* 
vrnil <"mo^orski kralj v Cetinje in izdal tam proklamaei-
io. da i«* bil prisiljen odložiti orožje, ker j«- armada popol-
iioma izčrjiana in ker je zmanjkalo skoraj vse municijc. 

London, Anglija. Vi- januarja. — < 'rno^orska arma-
•I;.. ki jc vdala, j<* bila primeroma veliko bolj morna. 
kot se je začetkoma mislilo- Avstrijcem se je baje udalo 
:;7 <KX) ini'anteristov in 3 K ) kavaleristov. 

Ob strani Crnojforeev se je borilo tudi ver tiso<" Sr-
hov, ki so pa še pravočasno pobegnili v Albanijo. Žnjimi 
j«- pobegnilo tudi vee višjih črnogorskih častnikov. 

Berlin, Nemčija, 11». januarja. — Včeraj sta se sesta-
la v Xisu, prejšnjem srbskem glavnem mestu, nemški 
eesar Viljem in bolgarski kralj Ferdinad. Mesto je bi-
lo v>e v zastavah. Ljudstvo je vladarja navdušeno poz-
dravljalo < esarja je sprejela na kolodvoru častna stotni-
,in bolgarskih vojakov. 

Xeniskoya cesarja so spremljali: šef nemškega gene-
»alne-a štaba Falkenhavn, general Maekensen in več 
driinil' generalov. V spremst vu bolgarskega kralja sta 
- !a princa Boris in Ciril ter bolgarski ministrski pred-
dni !: Ifndoslavov. Cesar se bo podal na maeedonsko 

f ronta , 
Pariz, Francija, 19, januarja. — Atenski dopisnik 

"Tenipsa" poroča, da je poslala grška vlada zaveznikom 
-ier protest, ker so razdejali mostove pri Demir Risar-

ju in Kilindirju. Zazezniki dosedaj še niso odgovorili na 
I »rot t>st • 

London, Anglija, 15>- januarja. — Kje se bodo vrši-
la koncila mirovna pogajanja med Avstrijo in Crnognro. 
Ne sedaj še ne ve; nekateri pravijo, da v Cetinju. 

Iz Kima poroi-ajo, da nameravata Avstrija in Nem-
čija združi!i < 'rnogoro s »Srbijo ter proglasiti kraljem 
princa IVtra, sina črnogorskega kralja Nikite. Koliko 
jt na tem resniee. Še ni znano. 

London, Anglija, 19. januarja. — Rimski dopisnik 
'Daily News" poroča, da imajo avstrijski vojaki velike 

sitnosti v. razoroževanjem <'rnogoivev. Črnogorci so skri-
li velike množine orožja, katerega Avstrijci dosedaj še 
niso mogli najti in ga najbrže tako kmalo ne bodo. 

Rim, Italija. 19. januarja. — Italjansko časopisje^ o-
č-ta črnogorskemu kralju Nikiti. da je izdaj svoj narod. 
Nekateri >o <-, lo mnenja, da bi zavezniki zagotovo zma-
gali, ce bi i rnogorci do zadnjega ustrajali . 

Pariz, Francija. 19. januarja. — Polkovnik Rousset, 
vojaški strokovnjak tukajšnjega "Tcnipsa*' pravi, da 
črnogorski kralj ni izdajalec in da Avstrijci niso po nje-
govi krivdi osvojili Crnogoro. Zavezniki bodo poslali k-
malo v Albanijo par stotisoč svojih vojakov, ki bodo pos-
knšali sjH.mladi ]K>gtniti Avstrijce iz ( 'rnegore in Srbije. 

Dunaj, Avstrija, 19- januarja. — Iz avstrijskega 
glavnega stana poročajo, da so zaplenili Avstrijci pri za-
vzet ju Virpazara 29 jeklenih topov- Poleg tega so zaple-
nili tudi več drugega vojnega materiala. 

Berlin, Nemčija, 19. januarja, —r Vrhovno povelj-
stvo nemška armado naznanja, da jo položaj na Balkanu 
neizpremenjen. 

Rim, Italija, 19. januarja. — Danes se je v italjan-
skem parlamentu razpravljalo izključno le o padcu Cr-
negorc. Prišlo j*, do velike debato. Skoraj vsi govorniki 
so obsojali črnogorskega kralja in mu očitali izdajstvo. 
< a.sopi« "Messagero'* piše: 

Sedaj moramo posebno paziti na Rumunsko. V se-
danji vojni je že neštetokrat izpremeuila svoje stališče, 
tako, da sedaj ne vemo, komu je prijateljica iu komu so-
vražnica. Za zaveznike bo kmalo prišel čas. ko bodo mo-
»• h izpremeniti vse vojaške, diplomatiene in ekonom-
ike metode. Odsedaj zanaprej morajo delati, no pa go-
voriti. 

in turški finančni minl-l.rikr f bolgarski 
l̂ omtoa, Ajijflijii. ll>. Januarja. — nltfer. 

Oriki kralj je u|tor«*rLal evojlui 0*» 
ura, ki nahajajo oi> l*»l«ar>ki hj<> X o ^ mmm 

li. -1» naj - uiaak!M»ju. Xajbrte U. fVHin, NVračija. 19. januarja. -
koD.vntriral ^ u , .vojo » r m d o v bi,- - KotJoi^be ZeininjT je dobila o. t 
tInl At**tt « M « b » . AnirleSki trmn»- Jipi ^ » m e g a iH>r^Talca iz A-
l«*>rtul ,-araiki »o popeljali iz Alt.:.- t*n poročilo: 
"IJ" v'v UM+ ( s ^ j j o jasna ^ nMmmvAio 2a. 

j vozniki strmoglaviti kralja KonStantt-
oa, ê »e jim ne bo hotel uklouiti. Cv 

19. Jana- ue bo »lino premišljeno ravnal, se kaj 
Zgodi, da bo ie prihodnji teden 

ln da ji bo načelo val 
^ prudaednik Vi 

Berlin, Nemčija. 19. jiimuirja. 
Avstrijsko vojno poveljstvo ra/-
irlašij. da so stopili Rusi znova v 
ofenzivo iu da se je za«Vla o5j Ur-
sa rab ski fronti vrora Ifitka. ! >os«»-
daj s»- jt> Avstrijcem posrečilo od-
hiti š<* vso rusko naj>ado. 

Petrograd, Rusija. 19. jan. — 
Dauos jo bilo tukaj slotlo»'o uvad-
no razglašeno: 

Nad raznimi niosti v Kurlandiji 
so pojavili lOMU.ški zrakoplovt-i. 
Hoinho. ki so jih vrpli na hišo. ni-
so napravilo jioschut* škodo. 

Nomoi »o poskušali p r< HI rot i 
našo bojuo o rt o pri reki Dviui. pa 
-nio jih poiruali /. velikimi izbruha-
ni i v hojr. 

Bitka pri Tennofoldu š<- ni kou-
oana. 

588,000 Nemcev ubitih. 
London, Anglija, 1!*. januarja. 

Ilarold -1. Tenuant. podtajnik voj-
nega ministrstva, j<> rekel danes v 
poslanski zbornici, da znašajo po 
uradnih nemških izkazih izgube 
Nemeev 2.53a.78S mož. 

Od teh, je rekel Tenuant, jih je 
588,966 mrtvih, 1,560,549 je ra-
njenih ali pa se jih pogreša, do-
eim je bilo 356,153 ujetih. Poleg 
tetra je umrlo 24.0s0 nemških vo-
jakov od naravnih bolezni. 

Xjeaovi pristali so javno zavzemajo 
zn rovoliieljri. £'ri vojaštvu ima Wui-
zt-li.s skoraj v(r upliva k:tk<»r pa kn<1j 
Konstantin. 

Zavezniki in Grška. 
lierliu. Xwnfija, !!•. januarja. Na 

Or£koi}i so b<vio mogoče še ta teden 
izvršile zelo važno izprennmiM'. Za-
vezniki zahtevajo »nI ilrško. da naj iz-
r<toi v reka 4s ur avstrijskemu, nom-
škenm in l.ol^arskemu poslaniku listi-
ni* in naj jih pošlje domov. Ta nes-
ramna zaiiteva jo prevelika, da l»i ji 
oi('irl.t <;rškn ugodit i. 

Vojni svet. 
I.oadon, Anglija. 11». januarja. m— 

Danes se je vršil tukaj vojni svet za-
veznikov. kateremu je prisustvovai tu-
di francoski ministrski prinlsetlnik 
liriand. i're«i sejo je izdalo angleško 
zunanje ministrstvo -ledeoo izjavo: 

Skoraj vsa |»<>roeila nemške^i 
l»isja so zlagana. Večje laži kot je ta. 
da ><i i*»slali zavezniki Crški ultirna-
rniu. si niso mo^li izmisliti. Z (Jrško 
s<- bomo pol >o t ali, ne da bi ji jmšiljali 
ultimate ali da bi usranjali kak:i dru-
žil n«silrtva. 

Kriza na tri-škem. 
1'ariz. I raueija. 1!». januarja. — I»u-

najsko easopisje je <i<>bilo iz S«(fijo po-
ročilo. da je poslala Grška zavezni-
kom noto. na katero pa še dosedaj nI 
dobila odjrovora. 

Privatne brzojavke iz Aten pravijo, 
da se kralj boji revolucije in da jo 
v s led tetra jtotrojil svojo telesno stra-
žo. 

\'enii.elos je zadnje dni v«Vkrat ja-
sno dokazal, da je nasproten kralju; 
baje ima i.a razpolago silno veliko de-
narja. - katerim ;*«dpira zarotnike. 

Revolucija. 
Ixmdott, Anglija. 1!». januarja. — če 

Ihi šlo tako naprej, bo na Grškem k-
mu!o izbruhnila revolucija. Kevoluci-
onareem lx» načolovnl hivši srrški mini-
slrski predsednik Venizelos. katerega 
podpirajo zavezniki. V London je do-
s|«el danes francoski ministrski j»nvl-
w^lnik Briand. 

Zunanje ministrstvo zaniknje. da 
so zavetniki izročili tlrški ultimatum, 
na katerega njora v teku 4s ur 
vorltl. 

Napad na Solun. 
Paril, Francija. 10. januarja. — 7. 

Balkana prihajajoča poročila si zelo 
nasprotujejo. Nekateri časnikarski po-
ročevalci pravijo, da Nemci In Bo!-
sari ne bodo še tako hitro vdrli v jrr-
ško ozemlje, d očim so drupi zojiet 
mnenja, da že koncentrirajo čete in 
da bodo napadli Solun tekom neka i 
dni. 

Vrhovno poveljstvo nad nemškimi, 
bolgarskimi in avstrijskimi četami, ki 
»>odo prodirate proti Solunu, bo imel 
nemSkl general Maekensen. Turške 
vojiiko bo rodil nemški general TJ man 
von Sanders. 

Boji v Kavkazu. 
Rusi poročajo o zmagah in o splo-
šnem napredovanju. — Ob3trelje 
vanje Tarnopola. Perzijski zaliv 

London, Anglija. 19. jauuarja 
Sem je dospelo iz Petro«frada po 
roeijo. da Rusi v Kavkazu zelo do 
bro napredujejo. — Pri Porzijsken 
zalivu s,i zavzeli nekaj zi'l<» važ 
uilt postojank in zaplenili dvanajst 
topov ter veliko dnur<'«ra vojne«:« 
mat«irijala. 

London, Aujjlija. li*. jauuarja 
Tajnik za Indijo je izjavil, da via 
da oh obali IVzijskc!*a zaliva po 
poleti mir . 

Berlin, Nemčija. 1!*. januarja 
\ '»jii>> ministrstvo naznanja, da s< 
so pojavili nad Tarnopolom nem 
»ki letalci in iia so nu-tali bombt 
na mesto. Bombe so povzvooiK 
precejšnjo škodo. 

Carigrad, Turčija. 19. januarja 
iz zanesljivega vira se je doznalo 
da so bili littsj v Kavkazu prisilje 
iii prenehati na celi fronti z of en 
živo. V zadnjih bitkah so jim pri 
zadeli Turki izvanredno velike iz 
frube. 

Pretoria, Afrika. li>. januarja 
Angleži so jioslali proti Ejripti 
Ive južnoafriški brifradi. Ker ima 

jo Anjrleži sedaj koncentriranih \ 
Egiptu zelo veliko število svojil 
vojakov, bodo Turki najbrže od 
stopili od svojejra prvotnega skle 
pa, namreč da bi napadli Egipt. 

Turki pozdravljajo prvi direktn 
vlak iz Berlina. 

Carigrad, Turška. 19. januarja 
V San Stefano je zavladalo veli 
kansko navdušenje, ko jo pri.še 
prvi direktni vlak iz Berlina tu 
postajo. Pojavili so so razni go-
vorniki. množica pa je prišlect 
navdušeno pozdravljala. 

Na čelu neke deputacije je po 
zdravil turški minister Talcat He\ 
vlak v Stnmhulu. 

Vlak ni imel na poti nikake ne 
zgoile. razven med Niše 111 in Piro-
tom je moral voziti zelo počasi, 
ker so Srbi tam najbolj poškodo-
vali progo. 

Trgovci mislijo, da bodo imeli 
zdaj odprto progo prav od Bruslja 
v Belgiji, pa do Jeruzalema in 
Bagdada. 
Italija ne bo odšla iz Albanije. 

Rim, Italija. 19. januarja. — 
Kralj Viktor Emauuel se je vrnil 
danes iz Taranta, kjer je nadziral 
brodovje. Kralj se je posvetoval 
z ministrskim predsednikom dve 
uri. i m 

-Iutri se bo vršila ministrska se-
ja. Meti tem pa bodo ukrenili vse 
potrebno, tla bodo branili Albani-
jo. ker je teško. da bi Avstrijci 
napredovali onstran Skadra, ki ga 
še niso zavzeli. 

V S kad ru so nahajajo samo za 
boj nezmožni Srbi, kojih pravice 
zastopa ameriški poslanik za bal-
kanske države. 

Svetovna vojna. 
Sedanja vojna se ne da primerjati 
z nobeno v svetovni zgodovini. — 

Pregled dogodkov. 
Nekateri med nami se niti ne 

zavedajo, da žive v važni zgodo-
vinski dobi, v dobi svetovne voj-
ne, Devet držav je zapletenih v 
to grozno klanje, devet držav je 
sklenilo boriti se do konca. Kdor 
natančno ne zasleduje vseh do-
godkov, ne ve, kako se je vojna 
razvijala, ni mu znano, kdaj jc ta 
ali ona država napovedala vojno 
in ne ve, kdaj je padla ta ali ona 
važna trdnjava. Potrebno se nam 
je zdelo sestaviti kratek pregled 
vseh važnejših dogodkov sedanje 
vojne tako da bo vsak rojak vedel 
natančno za dan, ko se je kaj važ-
nejšega pripetilo. 

Tozadevni pregled je natisnjen 
v letošnjem Slo vensko-Ameriškem 
Koledarju, ki vsebuje razen tega 
še vse polno Člankov, lepih pove-
sti, raznih zanimivosti in slik. No-
bena slovenska hiša bi ne smela 

Črnogorski krali. 
Italija. 19. januarja. — f'r-

uo£or&kega kralja dolže vsi njegovi u xr i A ~ 
otroe* in sorodniki, da je izdal i W j b * \ b r e Z K e r g a l e t ° 8 " 
troro lo da je hil naskrivaj zvezan l e t ® t i s k a " l e omejeno Število, 
Avstrijo. Njegova h« , ki je žena ita i opozarjamo rojake, da naj ga vsak 
ljansftrt-ga kralja, je izjavila, da svoje-'takoj naroči. 
sa očeta ve* ne pozna. j Stane samo 35 centov s poštni-

Kralj se izgovarja, da je Xo moral « . 
*toHtI. Po njegovem mnenju se naha 
M <Wjrora na veHko holjSen:l S L O V K H I C PTOUBHIHO CO, 
•UllAta kakor » SrMja. 82 OortUadt H«w York, W. T. 

Panameriška zveza. 
Kmalu bo sklenjena velika ob-
.*ambna panameriška zveza, h ka-

teri bo pristopilo 21 republik. 

Washington, D. < 1 9 . jan. -
Pogajanja v svrho ustanovitve 
;plošno .imoriške zvezo vseh aiacri-
ikili repuhiik napredujejo tako hi-
tro iu ugodno, da bo kmalu pre<l-
ložen senatu Združojtih držav na-
"*rt za ustanovitev panameriško 
zvezo v obrambno namene. To so 
jo danes /vedelo v državnem ura-
1,1 u. — 

državni urad v VVashiugtonti 
začeli prihajati formalni odgo-

•'"«'• od vlad v <»srcilnji in južni 
Ameriki, in sicer na predloge, ki 
jim jih je stavil državni tajnik 
Združenih držav. Robert Lansing, 
glede ustanovitve močne obramb-
ni- zveze, v kateri bi bilo zastopa-
nih cnoindvajset republik iz juž-
ue in osre«lnje Amerike. Kakor je 
'.amiil uradnik, ki jo imel te pred-
fjge v svojem področju, je odgovo-
rilo na predloge iu načrte Zdrti-
senih držav že skoro polovico-vlad 
vseh republik. 

Državni tajnik Lansing se je 
branil, da bi razpravljal o odgo-

orih. ki jih je dobil, vendar so ne-
kateri popolnoma strinjajo - pred-
ogs. kolikor je znano. Drugi pa 
ioeejo več časa za premislek in 

pre vda rek cele zadeve. Zopet dru-
d pa bi radi še obsežnejšo in te-
mnejšo panameriško zvezo. 

Kolikor se more razvideti iz op-
timističnega obnašanja uradnikov 

ni nobena država upirala še do 
ilej tem načrtom za panameriško 
>bramhno zvezo. 

Pol milj ona škode od požara. 
Passaic, X. J.. 1!). januarj*. — 

3ožar, ki je ogrožal sprva vos tr-
govski del tega mesta s popolnim 
uničenjem, je povzročil škodo, ki 
jo cenijo na več. kakor $">00,000. 

Ogenj je izbruhnil v nekem re 
stavrantu. Sprva se ga je posreči-
lo že skoro pogasiti, a hud veter in 
vihar je zakrivil, da so je zanesel 
igenj še na sosednja poslopja. 

Promet Erie železnice je bil u-
st a vi jen za nekaj časa radi tega. 
kor so bile napeljane čez tračnice 
vodne cevi. Posebno moštvo je pri-
šlo na lice mesta, da je napravilo 
nove tračnice nad cevmi. 

Smrt na železniškem dvorišču. 
Pottsville, pa . . 19. januarja. — 

Danes so našli mrtvega na nekem 
kupu pepela na dvorišču železnice 
v St. C'lair nekega 1^-letnega Fran-
ka Bohannon. ki je bil tam zapo-
slen. Nesrečneža je zadela loko-
notiva ter ga ubila. 

Pozor, pošijatelji denarja! 
Tekom vojne smo odposlali hra-

nilnicam, posojilnicam ter posa-
meznim osebam na KRANJSKO 
ŠTAJERSKO, ISTRIJO, KORO-
ŠKO, HRVATSKO, in druge kra-
je v AVSTRO-OGRSKI blizo 7 m i. 
l i j o n o v kron. Vse te pošilja-
tve so dospele v roke prejemnikov, 
ne tako hitro kakor prej v mirnem 
času, toda zanesljivo. Od tukaj se 
vojakom ne more denarja pošilja-
ti, ker jih vedno prestavljajo, lah-
ko pa se pošTje sorodnikom ali 
znancem, ki ga od tam pošljejo 
vojaku, ako vedo za njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order" ter pri-
ložite Vaš natančen naslov in na-
slov osebe, kateri se ima izplačati. 

C e n e : 
* K | 
.90 li. . . U 1C 80 

1.60 131, . . . 18.20 
8.:K> 10.60 
3.U0 1 « . . . . 21.00 
3.7J 16« . . . . 22.4«. 
4 40 171 . . . . S3.80 
fi 10 «5.20 
5 60 1» . . . . 16.60 
0.60 20i . . . . M.00 
7 20 254 _ _ * 35.00 
7 85 30».... 42.00 
8 55 35» . . . . 49.00 
y.25 401 . . . . 66 00 
o 'Jo m . ^ 63.00 

10 65 50» 70.C0 
11 35 6» 84.00 
12 05 700 . . . . 98.00 
12 75 » 0 . . . . 111.00 
14.00 900 . . . . 126. C0 
15.40 1000 138.00 

K 
5 

10 . 
15 
20 
25 . . 
30 . 
35 ... 
40 ... 
45 ... 
60 ... 
55 ... 
60 . . 
65.. . 
70 . . . 
75 . . . 
80 ... 
85 .. 
90 100..., 110.... 

2,000.000 vojaštva 
za Združene države. 

GENERAL WOOD HOČE VELIKO VOJSKO ZA ZDR. 
DRŽAVE. — PRAVI, DA SMO ZDAJ BREZ OBRAM 
BE - VOJAŠTVO, KI BI OBSTAJALO IZ DRŽAV 
LJANOV- — STALNA VOJSKA 210,000 MOŽ. — SE 
DANJE VOJAŠTVO NE ZADOSTUJE. — AMERIKA 

SE NE BI MOGLA BRANITI. — IZ MEHIKE. 

Washington, T>. < \ U . januarja. — General Leonard 
\Y«kmI je naznanil danes senatnemu odboru za vojaške 
zadeve, da rabi jo Združene države stalno vojsko, 210,000 
iijoeiio, ill sirei* takoj, poleg tega pa najmanj 2,000.000 
vojakov, ki bi bili vojaško izvežbani in ki bi jih mogla 
poklirati vlada vsak trenorek. (Jeneral Wood je vstrajal 
pri svoji trditvi, da bi se Združene države ne mogle u-
st a vi jat i nohtni velesili in da bi zadostovalo 150,000 do-
bro organiziranih vojakov, da bi nepopravljivo škodili 
Združenim državam, predno bi bilo njim mogoče zbrati 
dovolj vojaštva, ki bi se uprlo uapadlcem. 

(Jeneral Wood je rekel, da bi bil velikanski greh in 
da hi le polnili bojna grobišča. <V bi pošiljali v obrambo 
proti dobro preskrbljenim, organiziranim in izvežbauim 
nasprotnikom vojake, ki so imeli le nekoliko meseeev vo-
jaške šole. 

Dve uri je govoril general Wood ter skušal dokaza-
ti m prepričati, da potrebujejo Združene države boljše 
in večje vojske in da je treba učiti državljane V tem smi-
slu in jim predočati nevarnost, v kateri bi se nahajale 
Združene države v slučaju, da bi bile napadene od kake 
tuje velesile. 

- - Amerika bi bila danes brez moči eelo proti mali 
sili napadalcev, — je rekel. 

Ko so ga vprašali, kaj bi storil on, da bi se tiprl na-
padalcem ter jih odgnal, je rekel, da bi bilo to skoro ne-
mogoče. — Mi vemo, — je rekel, — da pričakujete od nas 
nemogoče, toda mi hi tega ne mogli storiti. Xiti za obrež-
no obrambo ne bi dobili dovolj moštva, razven prisilnim 
potom. 

Potem je še pristavil, da se sicer ni zgodilo ničesar 
gotovega, da pa so dogodki v zadnjih par mesecih izdat-
•»o povečali obstoječe razmere-

Potem se je pečal na dolgo in široko z raznimi pred-
logi in migljaji, ki so se slišali v kongresu, a je rekel, da 
ni s takimi načrti nič, dokler se ne izjavi celo ljudstvo, 
ki mora biti izvežbano, da .je pripravljeno prijeti za oro-
žje v Časih nesreče. Smešil je trditve, da se evropske dr-
žave ne bodo mogle bojevati po sedanji vojni, češ, da bi 
vsaka država, ki bi nas hotela napasti, prav lahko izkrca-
la poljubno število čet. kakor hitro bi izgubile Združene 
države kontrolo nad obalo- Trdil je, da je ameriška mor-
narica zdaj Četrta na svetu in da ne bi bilo nič čudnega, 
če bi bila poražena na morju. S prostovoljci pa da ni nič! 
ker gredo v službo najprej le dobri, ko pa poidejo ti, jih 
ni več. s katerimi bi se mogli braniti. 

Poleg tega je zahteval Wood več ladij in topov in 
drugih vojnih potrebščin in večjo stalno vojsko, poleg ve-
likanske rezervne vojske, ki bi sestajala ' iz izvežbanih 
državljanov. 

Washington, D. C., lfi. januarja. — General Venusti-
ano ('ar ran za je poslal tukajšnjemu mehiškemu poslani-
štvu besedilo odloka, ki pooblašča vsakega mehiškega dr-
žavljana, da sme umoriti na mestu generala Francisco 
Villo, Rafaela Castro in Pablo Lopeza, ki so obdolženi, 
da so načelovali morilskim banditom pri Santa Ysabel. 

Kolikor je znano državnemu uradu v Washingtonu 
>e ni hil prijet ali pa ubit nobeden onih banditov, ki so 
naravnost zakrivili umor Amerikancev. 

Senatni odbor za zunanje zadeve je razpravljal da-
nes dve uri o mehiškem položaju, ne da bi prišel do ka-
kega zaključka glede resolucije, da morajo Združene dr-
za ve i n t erveni ra ti v Mehiki. 
Nemci na pomoč Bulgurom v fi-

nančnih zadevah. 
London, Anglija. 19. januarja. 

Tukaj poročajo, rta so šli nemški 
uradniki v Bulgarijo, kjer hočejo 
organizirati deželo po nemškem 
naeinu. da bo bolj napredovala tudi 
v gmotnih ozirih. Xemei so pre-
vzeli nekatere bulgarske banke ter 
ustanovili tam isto denarno pod-
lago. kakor v Nemčiji. Nemci so 
prisrilili Bulfrare. da morajo jema-
ti papirnati denar mesto zlata za 
živila, ki jih prodajajo Nemcem. 

Ker ae cene sedaj pogoat* spre-
minjajo, naj rojaki, vedno glodajo 
na m i oglat. . . * i 

TVBDKA rSAHK B l K I K , 
M Cortlaadt flfc. Vow York, H, T. 

POZOR, ROJAKI! 
Rojakom naznanjamo, da imamo \ 

zalotf še kakih JL500 stenskih Kote-
darjev. Kdor p k ni dobil, oziroma, 
kdor hoče imeti še enega, naj nam to 
na depimici »poroti. Dosedaj smo 

žc Ktirfnajsttisoi stensldb 
! 

Upravništvo. "Glas Naroda". 

Požar na parniku. 
London, Anglija, 19. jannarja. 

Iz Port Saida poročajo, da je iz-
bruhnil na nemškem parniku 
"Sturmfels" ki se nahaja na Rde-
čem morju, požar. • 

, Zeppelin. 
London, Anglija, 19. januarji 

Iz Kodnja poročajo, da so vid« 
sinoči nad Trondhjemom na Nj 
veškem nek zrakopIoV. ki je 
val proti zapadu, to je v 
proti angleški obali. — Sodij 
je bil nemški zrakoplov. 

B O J A K I P O Z 

Ker nam __ 
6e dobiti PEAXXK is 
jo, oposarjam 
m rojak 
fejooai 
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Najlepši zgled je pokazala A-
merika v zadevi z Mehiko, da se 
je možno izogniti vojni. Nekaj A-
merikaneev je izgubilo svoja živ-
ljenja, a v slučaju vojne bi jih 
padlo na tisoče več in denarja bi 
se potrošilo na milijone. 

Ker nastajajo vedne težave v 
mednarodnih cdnošajih, naj bi 
gledale države pri sklepanju iriiru 
na to, da odstranijo sedanji si-
stem diplomacije in si postavijo 
mednarodno razsodišče, kjer bi 
bili zastopani zastopniki vseh dr-
žav v enakem itevilu. Taka raz-
sodišča bi rodila mnogo dobrega 
in bi še najlaže odvrnila vojne. 
Dokler pa si vzdržujejo države 
stalne vojske, pa je čisto narav-
no, da je nevarnost vojne velika, 
še posebno, ker so vedno ogrožani 
kje "interesi'* veletrgovcev in 
kapitalistov v tej ali oni deželi 
ali koloniji, kjer izžemajo doma-
čine. Dokler ni pogojev, ki bi od-
stranili te nedostatke za vedno, 
ne more biti govora o miru, kar 
jasno kažejo zgodovinska dej-
stva. 

Ea celo leto velja Ust ta Ameriko ln 
Canado 18-00 

a pol leta 1.50 
m eelo leto sa mesto New York.. 4.00 
„ pol leta za mesto New York.. 2.00 
„ Evropo a vse leto 4.50 
„ „ „ pol leta 2.55 „ „ jfrtrtleta 1-70 

"tiJLAS NAHODA" Izhaja vsak dan 
l*t-r»»tD5i nedelj tn praznikov. 

• G L A S N A R O D A " 
(MVoice of the People") 

lamed every day except Sondayi and 
Bolldaya 

Ruh»rtr»rt<>n yearly <3.00. 
Advrrtiwwest en 

lxa>Ul hres podpisa in osobnosH M DC 
prlobCnJeJo. 

Denar naj se blagovoli pošiljati po s— 
Money Order, 

pri spremembi kraja naročnikov pro 
dmo, ds se nam tmdl prejšnje U-

valiAže naznani, da hitreje naj-
demo naslovnika. 

Dopisom in pofiiljatram naredite ta 
naslov: 

- G L A S N A R O D A " 
82 Cortlandt St, New York City 

Telefon 4687 Cortlandt. 

A ge toeke in tudi ples. Čisti dobi- sledu nai slovstveno delovanje 
eek je namenjen slovenski cerkve- Vermont o v a. Že iz Brest-Litovska 
ni občini v New Torku. Prieaku- je poslal v "Yjestnik Evropy'' 

D o p i s i . 

New York, N. Y. — Slovensko 
pevsko društvo "Slavec" nazna-
nja greaternewvorski slovenski 
naselbini, da bo tudi v novem letu 
oBtalo zvesto svoji nalogi: gojiti 

i v tuji zemlji naso slovensko pe-
sem. Vsem onim, ki so v zadnjem 

[letu poseeali naše prireditve, kli-
— — — — • — — — — — — — i £ e m . Hvala vam! Prosimo vas v 

Trajni mirovni pogoji. 
I jemo ti gradov v zraku, držali se 

Kar imenujejo najsilnejšo med- bomo vedno trdnih in sigurnih tal 
narodno pogodbo v zgodovini na- in tako upamo, da bomo s skrom-
] .lov. sestoji samo iz dvainpet- nimi, a intenzivnimi nastopi pri-

jetno, da se bo gotovo vsakdo u-
deležil te prireditve. — Katinka 
Pavlic, tajnica. 

Aleksander Sergjejevič 
Griboedov. 

Spisal dr. Leopold Lenard. 

pisma " O kavalerijskih rezer-
va li in " O slavnosti na čast ge-
nerala Kologrivova", ki je takrat 
bil odlikovan. Najbrže je tudi v 
tem času prevedel Gribojedov 
" L e Secret du menage" pod na-
slovom "Mladi soprogi". 

Medtem je vojno življenje za 
Gribojedova izgubilo vso prijet-
nost in hrepenel je nazaj v Petro-
grad. Leta 1815. ga vidimo že v 
stoliei. Po knezu Sakovskem se je 
Gribojedov bliže seznanil s kro-

Dne 12. novembra 1915 je mi- S o m pisateljev in dramaturgov, 
nulo 85 let. odkar so prvič pred- med katerimi so bili P. A. Kate-
stavljali dramo Aleksandra Ser-1"^, Žandr, Hmjelniekij, Gree. 
gjejeviča Gribojedova: "Gorje od Strastno ga je vleklo v gledišče 
razuma." Predstavljali so jo in pri strogosti takratnih gledi-
častniki gvardijskega polka in ških razmer — bilo je celo pre-
udje njihovih družin v vojaškem1 povedano izraziti nezadovoljnost 
kazinu v Tiflisu. "Gorje od razu- z igralei — bi lahko kda jpadel 
ma" je prva v resniei izvirna ru- v resno neprijetnost, ako bi ga 
ska drama. Zato lahko rečemo, da n e zadrževal pozneje znan pesnik 
pomeni ta dan začetek ruskega A. J. Odojevskij, s katerim se je 
gledališča. I Gribojedov takrat seznanil. Dne 

Gribojedov, Puškin in Lennon- 28. septembra 1815 je prvič prišla 
tov so trije ustanovitelji in prva- v Petrogradu na oder njegova 
ki modernega ruskega slovstva, pvevedena igra "Molodvje supru-
Puškin in Lermontov sta kolikor gi" . Začetkom sledečega 3S16. le-
toliko med Slovenci že znana, ta je Gribojedov. izstopil iz vojne 
Gribojedov nam je pa še popol- službe. V tem času je izšel njegov 
noma tuj. Tudi njegovo življenje članek " O oceni svobodnega pre 
je seveda odsev nezdravih razmer,1 voda B&rgerjeve Lenore", ki je 
v katerih je živela tedanja ruska obrnil nase precejšnjo pozornost. 

prvega dejanja. S to veseloigro 
se je bavil ves svoj svobodni čas 
in jo dovršil v Tiflisu leta 1822." 
Podrobnosti tega pripovedovanja 
ne zaslužijo vere, vendar je v njih 
zrno resnice? daleč od domovine, 
ko si je v domišljiji predstavljal 
slike moskovskega življenja, je 
bilo naravno, da je Gribojedov 
napravil veseloigro po načrtu, ki 
ga mi poznamo, in zapustil prvot-
ne načrte, ki si jih je zarisal pod 
neposrednimi, enostranskimi in 
malenkostnimi vtiski moskovske-
ga in petrogradskega življenja. 

Xovembra 1821. leta najdemo 
Gribojedova v Tiflisu. Na poti iz 
Tavride si je nevarno zlomil roko 
na dveh krajih in ker ni našel 
zdravnika, je bil prisiljen obrniti 
se do prvega človeka, ki bi mu 
pomogel. Roka je siccr ozdravela, 
toda zarastla je nepravilno, da je 
ni mogel rabiti,'in v Tiflisu jo je 
bilo treba zopet prelomiti, da bi 
jo spravili v pravo lego. Iti v Per-
zijo, kjer v nevarni bolezni ne bi 
imel pomoči, je bilo Gribojedova 
nemogoče; v srcu se tudi ni želel 
vrniti v to azijsko deželo, polno 
nevarnega ko varstva. Gribojedov 
je bil premeščen za "tajnika v od-
delku za zunanje zadeve", pride-
ljen takratnemu načelniku kavka-
škega kraja, A. P. Jermolovu. 
Človek velikega razuma, je Jer-
inolov znal eeniti Gribojedova, 
navezal se je nanj in Gribojedov 

Spiral Ivan Cankar. 

Slaboten sem bil. preveč zasa-
njan, preveč samovoljen, za hlap-
čevsko delo neporaben. Mesce 
dni ali še ne sein bil za pastirja 
pri sosedu, ki mi je dal za plači-
lo obilen kos kruha na dan. Kra-
vje so uhajale v deteljo in v ho-
sto; pozabil sem nanje, ležal sem 
v travi pod tepko in gledal obla-
ke, ki so beli in bežni leteli pre-
ko neba. 

Moje pastirovanje je bilo br? 
pri kraju. Nato so rne hoteli na 
praviti za vrtnarja Mili Rog 
da bi se bilo zares tako zaobrni-
lo ! Kod bi danes plavala moja 
barka? Se tam pod vrbami. A' hla-
dnem Retovju. po tihi. zeleni Lju 
biji: ob tenkih lističev, od proz 
nih mladik bi rosile name solnč-
ne kaplje, poslanci nebeški. Moje 
sree bi bilo čisto, moje življenj« 
brez zlega; oboje bi bilo kako? 
večerna molitev otroka. Morda je 
bilo potrebno, da se je zgodile 
drupače. presoditi ne morem; bil 
ka na senožeti ne ve, čemu je bi 
la potrebna njena .prezgodnja in 
nasilna smrt. — 

Vse do zadnjih dni mi je bil8 
'moja selitev v Ljubljano, kakoi 
bajka, ki se bo nazadnje žare? 

je bil pri njem neprestano ter ga dopolnila, ali šele tam nekdaj \ 
daljni večnosti, komaj upanju ii 
strahu dosegljivi. Tam poznaje se 

inteligenca, a njegov literarni po- Bjegičev trdi, da je napisal Gri-
men zasluži, da podamo o njem bojedov v tem letu še nekaj pri-
nekaj življenjepisnih podatkov, jzorov "Gorja od razuma", v ka- je celo spremljal na vojnih polio-

Aleksander Sergjejevič Gribo- terih je bila glavna oseba med dih. V Tiflisu je služil takrat po-
jedov je potomec starega plemi- drugimi žena Famusova, senti-|zneje sloveči N- N. Muravjev mi je še mnogokdaj primerilo, df 
skega rodu. ki se je preselil v Mo- mentalna oboževalka mod, ki jo (Karski). Gribojedov se je z njim se mi je zdela stvar, ki je trdo pe 
skvo iz Poljske; njegovi predniki 3e pozneje'popolnoma izpustil iz seznanil, učil ga je perzijščine, a segla v moje življenje, toliko bol ' 
so se pisali po poljsko Grzybow- veseloigre. I sam se je učil od njega turškega daljna, kolikor imenitnejša in ko 
ski, a rojen je bil v Moskvi dne Leta 1817. je Gribojedov vsto- jezika. Gribojedov je stanoval na likor bližja je bila. dokler ni sta 
4. januarja 1795. Ker je pripadal pil v službo pri ministrstvu zuna-| armenskem bazarju v majhni hiši, la v vsi svoji strahoti tik pre*1 

k višjemu in bogatejšemu plem- njih zadev. S svojim umom in v kateri je vzel v najem prvo menoj presenečenim. Ljubljanska 
stvu, je že v prvi mladosti spo- znanjem tujih jezikov je obrnil nadstropje, obstoječe samo iz bajka je bila nenadoma resnica 
znal te kroge. Njegova mati mu nase zanimanje ministra zunanjih dveh malih sob, obrnjenih z okni daljna misel je bila vtelešena i) 
je preskrbela globoko in široko zadev, ki mu je ponudil mesto taj- na sever, odkoder se prikazujejo ni bila več lepa. 
izobrazbo in v ta namen izbrala nika pri ruskem zastopniku v Per- predgorja kavkaškega pogorja, j Ob uri slovesa spozna človek 
zanj najboljše učitelje, kar jih je ziji, Mazaroviču. Gribojedov je Večinoma je bival Gribojedov človeka, vidi nm globoko v oči 

deset besed. To je londonska iz- vedli milo naso pesem v novem ] o h b i l o m 0 g ( y č e d o b i t L N a d a r . sprejel, dasi ne posebno rad. po- doma. oblačil se je običajno v kakor nikoli poprej. Ob uri slove 
java, ki veže Anglijo. Francijo, »etu globlje v srca naših »loven-J j e n j deček se je naučil dobro kla- nudeno mu mesto, ki mu je pozne-, -
Rusijo, Italijo in Japonsko v pe- cev. Pri občnem zborovanju se ni 
terozvezo in ki stavi tem državam mnogo debatiralo. Čemu? Voli 
take pogoje, da ne sme nobena od vestne in požrtvovalne uradnike 
njih skleniti posebnega mini. I -n P°j ' Z dolgimi govori se dru-

Ta zveza koristi očividno še Stvu ne koristi veliko. Tudi v 
najbolj Angliji, ki si je zagoto- ' Slavcu" smo ljudje-smrtniki, 
vila s tem, da je ne bo pustila no- obdarjeni z večalimanj slabostmi, 
be na od njenih zaveznic na eedi- pa čolnič z našo pesmijo plava 
1u. Anglija dobro ve, da njo Nem- k lJ»b vsemu po varni luki. V od-
rjja najbolj sovraži in da bi njo bor so bili sledeči izvoljeni: pred-

arhaluko". Vedno in povsod sa sem spoznal ljudi, ki so mi bi 
sičnih jezikov in literature, poleg je postalo usodepolno. Oktobra priljubljen, je obiskoval boljše li bližnji, spoznal sem kraj. v ka 
tega pa razumel več novih jezikov leta 18LS. je bil že v Tiflisu; tu družinske kroge v Tiflisu. Doma tereni sem živel. Ugledal sem lju 

Leta 1810. je stopil Gribojedov mazinec na roki — znamenje, po nik neke tifliške kopelji. 
prv 

na moskovsko vseučilišče, in sicer katerem so pozneje spoznali nje-
v etskopolitični oddelek filozof- govo razmesarjeno telo. 
ske fakultete, ki je sedaj pravna V začetku leta 1819. je odpoto-
fakulteta. 

Kakor da so vsi prej spali, o 
Marca leta 1823. je vzel Gribo-j kameneli, neživi, pa so se malio 

jedov odpust v Moskvo in Petro- ma začeli hoditi, gledati, smejat 
grad za štiri mesece; toda ostal se, govoriti na glas. Tako blizr 

. . . , , ulteta, kjer je zlasti vplival val Gribojedov v Perzijo. Ruski ie v domovini skoraj dve leti. Ta in tesno sem živel med njimi in v 
i j raje izpodrinila na polju trgo- sednik Josip Rems st., podpred- n a n j- p r o f e ^ zgodovine in este- zastopnik MazaroviČ se ni odliko- čas je bil najbolj plodotvoren v njih. da jih nisem ne videl ne ču 

vine, z drugimi državami bi bila sednik Karol Adamič st., tajnik t i k e ? B u l ( ? j k i m u j e n a d o m u p r e_ v a l z lastnostmi dobrega diplo-
•mčija še morda pripravljena Ivan Adamič, blagajnik Peter daval še posebej filozofijo in po- mata, zlasti ne azijsko deželo: 
'< ; ;ti mir, ki zanje ne bi bil sra- Cerar, arhivar Gustav Subeij. Pe- litiko. Časa, ki ga je preživel na preveč se je poniževal pred per-

do Anglije pa ne pozna vovodstvo se je tudi za letos po 
Nemčija nikakega usmiljenja in verilo tajniku. Obenem mi je tudi 
obratno. (poročati, da se je preselil "Sla-

Pravijo, da bo ta zveza, če se ji v e c " iz Ridgewooda v dvorano 
]••.sreči premagati Nemčijo in našega vrlega rojaka salonerja g. 
n j e n e zaveznike, zahtevala, da Franka Mraka. Ker se držimo ge-
dolie narodno svobodo vsi narodi sla: "Svoji k svojim", smo storili 
v Avstro-Ogrski in Nemčiji, ki so ta korak. S Slavčevimi večeri bo-
bi! i doslej pod jarmom teh dveh mo nadaljevali. Vsako tretjo so-
dri;! v. To nima zdaj nič več veli- boto v mesecu je v Mrakovi dvo-
kega čara na manjše narode. Iz- rani naš jourfix. Da se posetniki 
pre videli so, da je vse besedice- »e bodo dolgočasili, bo skrbel 
nje o takih stvareh le mlatenje '4 Sla vee" za "dušo" , gostilničar 
pr: /:»e <!ame. Pustili so poginiti Pa za 4 'telo". Rojakom bom goto-
Relgijo. Srbijo in Črnogoro. ki so vn ustregel, ee jim povem, da toči 
se zanašale na njihovo pomoč, *»edaj gostilničar g. Frank Mrak 
drugi narodi pod Avstrijo in izvrstno pivo, namreč plzensko, ki 
Nemčijo bodo itak izkrvaveli in ga proizvaja pivovarna bratov 
izgubili večino svojega moškega Ptel v Brooklynu. V "Slavče-
prebivalstva — in potem ne bo vem" imenu se moram tudi za-
kmalu nikogar, ki bi mu bilo tre- hvaliti vsem onim. ki so nas o pri-
ba svobodo dajati. Poljski so ob- liki božične slavnosti posetili. 
1 jubljali svobodo vsi — in je naj- Skoda, da Santa Claus v osebi g. 
več pretrpela od vseh. jJurkasa vsled odsotnosti našib 

Če seveda s tega stališča opa- :"malih" ni mogel stopiti v akci 
zujemo te razmere, moramo 
itati nezanpui, ker nimamo priča 

vseučilišču, se je spominjal Gribo- zijskimi oblastmi. 
jedov vedno z ljubeznijo in liva- drugo smer pa je dal ruski poli-
ležnostjo. Že takrat je začutil v tiki v Perziji Gribojedov. Ko se 
sebi ljubezen k slovstvu in pričel je v Tavridi predstavil nasledni-
pisati; pravijo, da je že takrat ku perzijskega prestola, Abbasv-

njegovem slovstvenem delovanju, til; zdaj. ko se je napela nit med 
V Moskvi, v hiši matere in sestre, nami in je bila že skoraj preseka 
je dovršil Gribojedov v glavnih na, sem jim na stežaj zastrmel v 

Popolnoma potezah "Gorje od razuma " , de- obraz. In bilo mi je. da so me tudi 
lo, ki je napravilo njegovo ime oni sami bili sele pravkar spoz 
nesmrtno. Občeval je v moskov- nali, da me gledajo šele zdaj. go 
skill krogih in kadar se je vrnil vore z menoj po človeško, 
pozno zvečer domov, je pisal in Nekaj prav posebnega, nera 

napisal odlomke-iz "Gorja od raz- Mirzi, in šahu v Teheranu, se je predaval prizore. Leta 1824. je zumljivega me je sila težilo: da 
uma" ter jih p reč it al tovarišem, začel predvsem energično učiti dobil Gribojedov dovoljenje, da sem delal vsem tem ljudem krivi 
Toda. če je to res, je bilo to, kra perzijskega in arabskega jezika, 
je takrat napisal, gotovo še malo poslednjega zlasti za podlago 
podobno onemu, kar je Gribo je- mnogim vzhodnim narečjem, a 
dova storilo nesmrtnega. j tudi naravo in in značaje Perzij-

Prišle so francoske vojne. A. S. cev je pridno opazoval. Svoje do-
Gribojedov. ki je takrat ravno stojanstvo je znal varovati tako, 

sme iti v inozemstvo, da se po- co ŽP od začetka, da sem jih ža 
zdravi, in se je odpravil v Petro- lil, ko mi niso nikoli storili zlega 
grad. V inozemstvo pa ni še, am- Planili so mi na srce grehi, ki s< 
pak je preživel v severni stoliei jih prej nisem zavedal, ki so sr 
skoraj eno leto. V tem easu se je mi zdeli zgolj prešerne šale. ve 
že širil sloves o njegovi nesmrtni s^lf zahavljice. 

Debola, solzava štaeunarka mi dovršil državni izpit* je vstopil da je užival spoštovanje eelo od veseloigri in on jo je moral več 
prostovoljno v liuzarski polk, ki strani Rusiji sovražnega angle-! krat citati izobraženim slovstve- je dala vsako nedeljo velik škr-
ga je ravno takrat iz samih ple- škega poslaništva v Tavridi in nikom in prijateljem. Iz njegovih nieelj bonbonov, zato ker sem — 
menitašev sestavil grof Saltykov, naklonjenost Abbas-Mirze; seve- pisem se pa razvidi, da je tudi v "tako pobožno molil"; za plačilo 
Polk se je snoval počasi in takoj da so ga pa vsled tega sovražil^ tem času večkrat posamezne dele sem jo s freade farne eerkve ob-
po smrti Saltvkova je bil popol- nekateri perzijski dostojanstveni- predelal in popravil. Krog njego- metaval z netopirjjmi odpadki. In 
noma razpuščen. Nato je Griboje- ki, ki so razumeli, da je v osebij vih znancev se je razširil in sezna- tista pobožna molitev je bila ho-
dov prestopil v irkutski liuzarski Gribojedova Rusija zadobila sil- nil se je z nekaterimi dekabristi, gokletstvo; kadar sem se pred oi-
polk, a se ni mogel udeležiti voj- nega zastopnika svojih koristi, 
ne proti Napoleonu. Irkutski hu- Ker je našel v Perziji mnogo Ru-
zarji so bili odmenjeni v rezervo sov, ki so tam vstopili v šahovo 
iu niso prišli čez Brest-Litovsk. V vojsko, jih je Gribojedov mnogo 

po- jo. Spomladi namerava prired-ti t c m času se je Gribojedov sezna- nagovoril, da so se vrnili v Ru-
iča- "Slavec' koncert z bogatin,|nj| jn tesno sprijaznil s pribočni- sijo. Kljub velikim sitnostim je to 

naročeno, 
Čez rusko 

na tem 
nevar-

krat med častniki, ni ostalo brez nost svoje življenje sredi srditih 
vpliva na Gribojedova in njegova Perzijcev, katerim ni moglo biti 
strastna narava ga je neredko za- prijetno njegovo delovanje, a 

4iinejo svobodni, da jih ne bodo vec " : Ivan Adamič, t. č. pevovod-
drugi silili v vojne, od katerih ni- i a m tajnik, 
inajo nikake koristi. Te želje, pa' New York, N. Y. — Naša dekil-
kaže, da se ne bodo izpolnile to- ška Marijina družba bo priredil"1 

liko časa. dokler ne bo človeštvo dne 13. februarja veliko gledal 
dovolj jrloboko naobraženo, da se ško igro "Prisegam" v cerkveni 
ne bo več pustilo izlorabljati. Prvi dvorani sv. Družine, 21 Nassau 
in edini predpogoj, da se za stal- Ave.f Brooklyn. Gotovo bo zani-
no naseli mir na svet, je, da se de- malo naše greaternewyorsko ob-
lavstvo celega sveta zave svojega činstvo. če jim že vnaprej povem, 
položaja in spozna, da ima povsod da bo ta prireditev nekaj posebno 

i a že, da se ne bodo izpolnile to- ška Marijina družba bo priredila* vlekla čez mejo zdravega razuma, kljub temu ni izgubil naklonje-
ik<> časa. dokler ne bo človeštvo dne 13. februarja veliko gledali- Tako na primer sta z Bjegičevom nost Abbas-Mirze in šaha, ki sta 

nekoč prihajala v drugo nadstrop- mu dala rodova leva in solnca 

pa rji na Čegemu". 
(Konec prihodnjič.) 

je neke hiše na veselico; drugič drugega razreda, 
se je Gribojedov spravil med slu-j Čas, ki mu je preostajal od di-
žbo božjo na kor cerkve nekega ploraatiene delavnosti, je posvetil 
katoliškega samostana namesto Gribojedov svojim priljubljenim 

jorganista, improviziral izvrstno zabavam: godbi, slovstvu, knji-
in z vsemi delavci iste koristi in zanimivega. Igra "Prisegam" je nekatere cerkvene pesmi, potem gam. Bulgaria trdi, da se je 
iste težave. Zavedati se mora svo- gledališka predstava v treh deja-[pa je naenkrat začel igrati "Ka- "Gorje od razuma" pričelo prav-
je sile, ker so vse vojske vseh ve- njih, popolnoma nova ter se bo marinskuju". Gribojedov je čutil zaprav v Tavridi. "Ko je bil v 
lesil sestavljene po večini iz de- igrala prvič na slovenskem odru. nenravnost takega življenja in je Perziji — piše Bulgarin — je »a-
lavskih slojev vseh stanov. V tem Iz angleščine jo je prevel Rev. K- pozneje pisal: " V tej družbi sem njal Gribojedov, o Petrogradu, 
pa čaka delavstvo težka naloga, Zakrajšek. Po vsebini je resno-ža- preživel vsega skupaj štiri mese- Moskvi, o svojih prijateljih, so-
ke r se že pripravljajo sedaj boja- lostna, da privabi gledalcem solze ee, a zdaj že četrto leto, pa se še rodnikih in znancih, o gledišču, ki 
joče se države za vojne, ki ee bodo v oči, obenem pa je tudi jako ne morem povrniti na pravo pot." ga je ljubil strastno, in o gledi-

sedanji kdaj morebiti zopet smešna. Med igro je vpletenih ve i m - J - ™ ' — - ? - " T — * -- -—" 
ile. j liko kramih .slovenskih pesmi 

gleži hočejo razdeliti Nem- kar zelo povzdigne vtis posamez- sti. Bil je človek izrednega raz- stavljal ljubljeno domovino z. Stillwater, 
južno in severno t«r jo 8 nih prizorov. Dosedaj smo videli uma, ki j« kmalu spoznal Gribo- vsem, kar je v njej ostalo milega 

iti, a Nemci mislijo tudi že marsikako krasno igro na na- jedova in se potrudil ga odvrniti njegovemu srcu. Sanjalo se mu 
Za časa Napoleona je čem odru, vesele in žalostne vse- od praznega, razposajenega živ- je, kakor da bi v krogu prijate-
la navidez čisto uniče« bine, a bile so vse starokrajske; Ijenja; sestra Gribojedova, Ma- ljev pripovedoval načrt veselo-
rendar-le "povspela med prave amerikanske igre, kakor- rija Sergjejevna, je naravnost igre, ki bi jo hotel napisati ter _ 

Tako bi se tudi šna je 1'Pris£gam_", še nismo imenovala Bjegičeva "previd- jim eelo čital mesta iz nje. Ko se j sicer parnik "Marere", ki je 450 
:dorkoiij imeli w slovenskem jeziku. Kasto- nest'* svojega brata. Takrat se je je zbudil, je vzel Gribojedov1 čevljev dolg in ima 6443 ton pro-
mir, be pite bodo najboljSe igralke, kate- tudi sesn&nil p znanim dramatič- svinčnik, sel v vrt in v isti noči stornine, ter dve ribiški ladji 
ihiwlniA re bodo gotovo dobro reiile svoje nim pisateljem, knesom 8akev- osnoval načrt za "Gorje od raz- j"Foamcrest" in "Spnshinc". — 

uloge. Kis programu bodo ie 4*»- »Mm, čigar vpliv ni ostal brpz uma" ter uapisal nekaj prisorov Moštva m se baje rešila. 

z Bjestuževom, Marlinskim, z Za- tarjem okrenil do ljudi, sem gle-
valošinom in drugimi. November- dal po svetniško; kadar pa sem 
ske povodnji so dale Gribojedovu jim pokazal hrbet, sem se pačil, 
povod, da je opisal svoje vtiske zato da se je sosed ministrant 
v stoliei, od katerih je pa neka- smejal ter je bil nato v zakristi-
tere cenzura prepovedala. Gribo- ji zlasan. Na vsaki moji besedi, 
jedov je živel takrat v stanovanju na vsakem mojem nehanju je bila 
Odojevskega na Torgovoj, kjer pega, je bil greh. 
je voda dosegla znatno višino. | Časih, ko sem klečal v spoved-

Ko je zavrgel misel, da bi šel niči, nisem vedel, kaj da bi pove-
v inozemstvo, se je odločil Gribo- dal. Moje življenje in ravnanje 
jedov, , da se "vrne v Gruzijo na se mi je zdelo nedolžno in čisto, 
službo. Maja leta 1S25. je odšel iz kakor njiva tam na Klisu. Zdaj 
Petrograda čez Kijev in Krim po sem občutil v grozi, da je bila 
morju v Imeritijo, a odtod k Jer- vsaka biljka greli, na tisoče, brez 
molovu. V jeseni je bil Griboje- števila. Poglavitni greh pa je bi-
dov na pohoda proti "Gorcem" la nehvaležnost. 
z generalom Veljaminovom; .ve- Ne samo ljudem, tudi krajem 
je vtiske je zarisal v pesmi "Ro - sem bil nehvaležen; domu in ce-

sti, polju, gozdu, nebu samemu, 
solneu in zvezdam. Oživelo je 
vse; cesta je izpregovorila, polje 
je zapelo. Sel sem v Mdlčnik. v 

Dosmrtna ječa sa moša, ki je vr- zibel moje ljubezni in sem strmeč 
gel ženo • prepad. i 

Minneapolis, Minn., 19. januar-
ja. — Frederick T. Price, ki je u-
bil svojo ženo na ta način, da jo 

in osramočen poslušal njegovo o 
čitanje: 

— Dal sem ti sanj, kaj si mi 
dal zanje? Se videl me nisi. ne me 
pobožal z udano mislijo! 

Šel sem čez klanec k Sveti Tro-
jici; podobe križevega pota so 
gledale name, gledala sta name 
velika angelja na pročelju. 

— Tod si hodil: kadar si siopil, 
kamor si se ozrl, kakor si dihnil. 
vselej si sprejel božji dar; kdaj 
si molil zahvalno molitev, če s sr-
cem ne, vsaj z ustnicami? — 

Očitala mi je cesta, očitala sta 
mi loka in potok: še na mesarje-
ve klade sem se spomnil in na e-
uajsto šolo pod mostom. Kar sem 
pogledal, cesar se domislil, je za-
dobili vse novo, živo lice, je go-
vorilo z menoj vse drugače, vse 
bolj različno; gluh sem bil. le v 
sanjah sem poslušal zamolklo še-
petanje; vzdrami! sera se in bud-
ne besede so bile preglasne, bole-
le so me in bal sem se jih. 

Ves ti-ti čas. ^ se liste žalostne 
zbegane poslednje dni, polne ne-
mira in zastrte bolezni, je ležala 
na moji duši koprneča želja po 
odpuščanju, po tolažbi, po lju-
beznivi besedi, še kamen na ee-
sti bi bil ogovoril ter bi rr« pro-
sil, da mi poreče: 

— Pojdi z veselim srcem in k-
rnalu se povrni: 

Hodil st'm tod in on d od, begal 
vsekrižem, kakor sila zaposlen, in 
uisem vedel, kod in čemu da sem 
hodil. Občutil sem. da sem bil n.--
kaj zamudil, nekaj pozabd, nekai 
nadvse važnega in imenitnega. 
Takrat si tega občutka nisem mo-
gel- razložiti in tudi utegnil ni-
sem, da bi si ga razlagal. Sele ka-
sneje, prav kmalu kasneje me je 
v najhujši bridkosti presunilo: 

— Ničesar nisi vedel, nikogar 
nisi ljubil, nisi živel; samopašen 
si se bil zaklenil v svoje puste 
misli! 

Na predvečer poslednjega dne 
?em sedel ob oknu ter bral še eu-
'erat tisto lepo poglavje v "Dese-
tem bratu", kjer roma junak 
mladenič, poln upanja, pričako-
vanja in tihe bojazni skozi senč-
;ii gaj proti novemu, neznanemu 
lomovanju. Pot se mi je zdela po-
dobna tisti, ki se vije z Vrhnike 
proti bistriškemu gradu. Položil 
•jem knjigo na okno, ves truden 
od nemira, bolan od pričakova-
nja. Ustna so mi bila suha. v že-
lodcu mi je ležalo kakor kamen ; 
pa nisem bil ne la«"-en. ne žejen. 

Mati je stopila v izbo; spomi-
njam se, da je vselej odprla du-
ri tako tiho in obzirno, kakor da 
je prišla k neprijaznemu sosedu. 

Ko me je pogledala z objoka-
nimi, razpaljenimi očmi, mi je 
prereza 1 sree oster nož naravnost 
počez. 

— Ničesar nisi videl, nikogar 
nisi ljubil! 

In nikoli dotlej mi ni bilo uda-
rilo na dušo s tako trdo, neusmi-
ljeno silo, da sem zavržen — gre-
šnik ! 

BO JAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NAHODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
DRŽAVAH. 

SANATOGEN 

DOBROTNIK ČLOVEŠTVA 
K R I ! Dosežejo oni, ki se zdravijo 
MOČ ! x eTroPskimi zdravili, ker so 
Zdravje ! »»»ibolja. Posebno Sa-
natogen je pravi čudež za vse boleh ne. 
slabotne in slabokrvne. 21,000 zdrav-
nikov ga priporoča po celem svetu. 
Dobiva se pri nas, (Dom. Lekarna), 
kakor tudi druga garantirana zdravila 
za: Želodčne bolezni, ner-

voznost, revmatizem, 
prehlajenje, spolne bo-
lezni zdravila za prido-

' bitev možke moči in 
za vse druge bolezni. 

S temi zdravili smo pomagali veli-
ko rojakom, tako lahKo tudi vam, ako 
se obrnete na nas. Na vsa vprašanja 
damo mi točna pojasnila o boleznih 
in zdravilih zastonj! 

S tem si prihranite denar 
in pridobite si ZDRAVJE. 

Priznalna pisma pričajo o 
tem jasno. Naročila se izvr-
šujejo strogo zaupno. Pisma 
naslovite tako: 

J. F. Dolenc, 
Box 819 Milwaukee, Wis. 

Importirane Franz Lubasove harmonike 
so razprodane. Imel bom zalogo 
zopet po končani vojni, ter se za 
pozneje rojakom priporočam. 

Kupujem, prodajam in poprav-
ljam stare rabljene harmonike po 
dogovoru; izdelujem nove KOV-
ČKE po $6.00 ter nove mehove 
od $6.00 do $10.00. Delo trpežno 
in zanesljivo. 

A l o i s S k u ] j , 
323 Epsilon Place, Brooklyn, N . Y. 
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anjKiiti k enemu e i 
v>e m o ' i in doseči 
trganizem izključuj«? 

I zmaga edne ali druge vojujoče so 
državo. Soeijologični vzroki njeni 

| pa so globlji in vsled tega svrha 
j njena višja. Pravi rezultat vojne 
j se ne more predvidevati iz druze-
j ga nego s socijologičnega stali-

(Konec.) s^a. 
Vloderua vojna kaže nam soei- Kapitalizem in naeijonalizem. 
i.i-j; no stremljenje po absolut-! oba združena, vrhujeta v imperi-
enotnosti, izločuje iz sebe vsa-1 jalizmu. Neizmerno nakupieenje 
tudi najmanjše gibanje, ki bi j bogastva v rokah predstaviteljev 

titi ono obče remije- velikih narodov je v bistvu impe-
rijalizem, soei j al na hipertrofija. 
Vojna je le r«-zultat te hipertro-
fij0* ^ j- imperijalizem je zrasel 

Kvnj.-m bistvu vsako st-parasti- «Vz mero. vsled lega mora po an-
im "ribanje, bodisi soeijaluo, raz- tagonizmu soeijalnih sil imeti za 
.|ii«>, stanovsko ali kulturno. — seboj narast avtonomije narodov 

. kar ni v smeri. «*ilj« «lo en-* sploh in v daljšem razvoju pre-
• * j«•. <1«» zmage, vse je to vojski hod kapitalizma v kolektivizem. 

vujtii in <lrža\i nasprotno. V ar. K temu zakljuku prihajamo po 
v.«v. / vs« mi močmi je v taboru dialektični metodi Marksovi. po 
,,1-vk. vsako politično interno tej metodi razmotrivamo vzroke 
v. imo i banje moti organičuo in prave smotre svetovne vojne, 

iruž- nje vs<h sil v volji do —j ki se razvija pred našimi očmi. 
[ jv. Ako je liedogleden in neviden 
Zato prav zahteva najodločnej- (daljši cilj za one činitelje, ki so 
zastopnik marksizma Kautskv: dali povrni za vojno, ali so vojno 

S. daj. ko smo stopili v voj- iskali, ako so nepregledne posle-
.. 11. i iti. ue preostaja drugega, dice vojne za velike narode, ki so 

• izpolnjevati svoj«' dolžnosti ali že vojne deželni ali so izrekli 
•t državljani, svoje dolžnosti svojo nevtralnost, potem naš ma-
li bojevniki . J li slovenski narod gotovo ne mo-

ztuere sedanje vojne re biti v položaju, da že danes iz-
jejo pogled na izid voj- reka sploh kako sodbo, 

posledice zmage ene ali Kakor se ta sodba odteza naro-
dom. odteza se tudi posameznim 
strankam soe. demokracije. Le 
Hiio za nas velja: velika svetovna 
vojna po prirodnein razvoju člo-
veštva ne more predstavljati ru-
šilne sile, ki cepi človeštvo na de-
le. marveč nam je vojna velika 

»trani. Vojna je dejaujski 
la nas kakor vihar in ka-
škoda vidi po viharju, ka-
učinek da konštatirati v-
•lej po končanem viharju, 
t ii« 1 i vsakemu človeake-

i a ko visocemu razumu da-

v delavstvu, ki ima zagotovljeno 
svojo normalno eksistenco, ali se 
ne oglašajo od vseh koncev in 
krajev države soeijalne sile, tako 
kakor jih je razlagovala in propo-
vedovala soe. demokracija ? 

Ali ni vojna pokazala poti, ka-
ko družiti soeijalne moči kako je 
mogoče državi predstavljati veli-
ko silo le, ako je najširša plast 
društva, ljudstva kulturna, jaka 
in zdrava ? V njej je socijalizem 
zgodovinski izkazal pogoje in ci-
lje svojega obstanka, da je socija-
lizem konečno nositelj kulturne 
države same. Razvoj soeijalnih 
moči IjudsfVa obenem kaze pot 
do polne avtonomije ljudstva in 
do polne demokracije držav. — 
Naj vojna le ustvari prehodne 
dobe zastoja, soeijalne sile nevz-
držno streme k onim ciljem, ka-
tere je naredoval socijalizem. 

Ako se soeijalna demokracija 
čuti kot nositeljiea socijalizma, 
tudi lahko samosvestno trdi s so-
drugom Rennerjem '4da prestane 
krizo sedanje vojne in da inter-
nai-ijonalna soe. demokracija po 
vojni nastopi tim silnejše". Za-
radi tega sedaj ne more biti naša 
naloga diskusija posameznih faz 
velike svetovne vojne in o mogoč 
ni h in nemogočnih posledicah 
vojne za posamezne države ali 
slovanske narodnostne skupine 
posebej, moramo ohraniti pred se-
boj velike cilje socijalizma in bli-
žnjo pot. ki vode do njih : organi-
zacijo soe. demokracije. 

Drug je položaj naeijonalisti-
čkih strank. Za njo je ta ali oni 
izid vojne, problem biti ali ne bi-
ti ali ne biti. problem gospodstva 

—' Zdaj imaš jezik, ko ti pa za-
soli barbar (tako je krstil tretje-
šolec Lovrin našega profesorja za 
latinščino in nemščino) kazen, ko 
moraš prepisati najmanj deset-
krat celo spregan je glagola 'amo' 
v vseh časih in naklonih tvorne in 
trpežne oblike, molči kakor lese-
na riba. Da nadaljujem, vsaka 
številka stane štiri vinarje; na-
ročniki smejo biti le kolegi. 

— Ali bi ne bilo bolje, da bi 
sploh ne imeli nobenega naročni-
ka. Glej, Milan, kaj napravimo, 
ako se izve, ako nas kdo zatoži? 
Ali se ne spominjaš disciplinarnih 
postav, ali ne veš. da ne sme di-
jak objavljati svojih duševnih 
proizvodov? Karcer nam gotovo 
ne uteče in naši starši, joj. to bo! 
— in Uinko se je s strahom v o-
čeh, z bolestnim izrazom na obra-
zu prijel za svoja stegna, kakor 
da bi že pela očetova leskovka ža-
lost inke po njegovem telesu. 

š Da nisi posebno bistroumen, 
vem, toda da si tudi strahopotee, 
zajec bojazljivee. ne. te napako 
še nisem opazil pri 'sivem med-
vedu'*' .Sramuj se' Časopis brez 
naročnikov je neumnost, huda-
lost! Naši kolegi pa imajo tudi to-
liko moštva v >ebi, da nas ne o-
vadijo, posebno ko nam 11101-3 
jamčiti vsak s častno besedo za 
molk. Sploh bi pa rad poznal one-
ga, ki bi samega sebe izdajal, saj 
bo vsak naročnik tudi naš so-
krivec. Časopisu bo ime — "Mi-
nerva" \ 

— Oh, ne, z istim imenom kliče-
mo gospodinjino psieo! 

— Reci svoji gospodinji, na} 
prekrsti svojo mrho, mi ostanemo 

M i n e r v a . 
Danilo Feigel. 

in hlapčevstva. Stranke malih na- imenu, ki ga je nosila rimska 
rodov čutijo v oeigled gigantski boginja znanosti in umetnosti. — 
tekmi velikih narodov vso svoj j1 J«« 8,? zadovoljim z upraviteljem, 
uičevnost in nepomembenost. U- Hinko? moraš biti odgovorni u-
bija jih lastni nacijonalistički rednik. tebi (meni namreč) pa ne 
prineip! ostaja drugega kakor mesto iz 

dajatelja. Ob sredah se zmenimo 
na tem mestu o dnevnih novicah, 
za podlistek imam že krasen spis. 
namreč domačo nalogo: "Velika 

!
noč v cerkvi, naravi ir> človeškem 
srcu". — Spisal jo je petošolee 

1 Ivan, s katerim stanujem skupaj, 
J in dobil v njej pohvalno. Opozc-

Rojni krik divjih Apahov j u ' riti vaju moram, da je pisal v tej 
Komanhov se je razlegal po šir- n a l o - i t u d l ° Utežn i m profesor 
nem polju okoličanskih farmer- u m m Prečrtal tega. — Vsak o-
jev. NVukročene indijanske tolpe'? l a s ' vsak„° Priporočilo stane dva 
so ropale in plenile, pobirale so-1 vinarja. ( ' l s t l dobitek si razdeh-
vražnim belokožeem skalpe. — j ^ o vsak mesec. Zeli še kdo poja-. 
tako so namreč imenovali repo V j " ' ' " ' 
svojih vznesenih govorih - in k-j Bile so le š«1 malenkosti, ki smo 
malti se je pekla po sijajni zmagi jih uredili. Tako sem prosil Mila-
okusna "divjačina"' nad žerja na. naj da meni zobobol ob pone-
vieo. jdeljkih, ker ne verjamejo več do-

Ne daleč od indijanskih prerij ma moji glavoboli, med tem ko 
so pa naskakovali grški junaci je Ilinko moledoval za moje iz-
ob skalnatih bregovih bistre reke dajateljsko mesto, in najini pro-
visoko skalo, mogočno Trojo, bo- sta bili takoj uslišani, 
jevali se in vpili, dokler jih ni Predsednik je vstal, prižgal ci-
prepo<lil Hektor v osebi poljske- gareto in prekinil s povzdiguje-
ga čuvaja s svetlo svojo službeuo. ni«n glasom grobno tišino: 
sabljo. — 8tvar je resna! Zahvalju-

Ker si je pa raztrgal nekega le-'jem se Vama iz srca, ker vidim, 
pega pomladanskega dne "hitri da se- nisem trudil zaman s svo-
jelen" nove hlače, 
pahnil desno nogo 

ker si je iz-
"brzonogi A-

jim načrtom. Dobiček je postran-
ska stvar, nam je v prvi vrsti za 

hil' ' in ker je uabrisal Paris — čast. S svojo "Minervo" dokaže-
neustrasnega Agamemuona, da jejmo oholim drugošolcem, ki nas 
ta še pet dni potem nosil mavriča- prezirajo pri vsaki priliki, da 
s o kožo. so nam ustavili starši in smo možje na svojem mestu. Ser-
gospodiuje te popoldanske igre in 
mi naj bi bili brez zabav? 

Ne in ne in ko j drugi dan je že 
ila. katera je skupila*sedela na "Olimpu", samotnem 

ue naiue!ie m smotre, lahko raeu-
mmo s tem. da te posebne name-
ne m cilje i ud i dosežejo, trdimo 
pa o b e n e m , da po zgodovinskem 
načelu heterojjenizma smotrov 
danes nihče ne ve. h kak<-mu dalj-

Iteza «Hl»rov«»r na soeijalni. prircnlna 
ni iti ekonomični učinek zma in izvišala soeijalne elemente. Ka-j kraju, trojica prvošolčkov: 
ali dru^e vojujoee se stra- j kor je s,^eijologično prva vojna lan, Iiinko in jaz. 

t ko pripuš«' Hum. da so ime- j ustvarila državo in bila ta pred-J Prvi je presegal naju v starosti, 
["•jski vladarji svoje poseb- pogoj človeški organizaciji in kul- velikosti iu inteligentnosti. \Teo-

turi, tako so tekom tisočletij vse vržno dejstvo, da je bil 'repetent* 
vojne združevale soeijalne sile že drugo leto in da mirni mogla 
človeštva vedno višje, tako mora škodovati nobena cigareta, ga je 
tudi ta vojna ustvariti večje in povzdignilo visoko nad njegove 
mo«'-a»-jše državne skupine. I kolege, kakor smo se ponosno na-

1'reko volje in smotrov faktor-J živali med sabo. in slepo sem se 
um eilju pojde razvoj narodov je v. ki so vojno povzročili, vojna klanjal s svojim prijateljem Mi-

ni .iko ta ali ona meščanska drža-j ostane socijologičen pojav med lanovemu despotizmiv 
vil, ali konstitucijeliiu ali ab- j človeštvom in notranja sila soei-j — Kakor rečeno, — iu v očeh 
solutistieiia. dos./«• koneeni smo jalnejra gibanja človeštva sama najinega predsednika se je zabli-

strmela bo po vojni k novim vi- seal ogenj navdušenja, — priho-
Fraucoska revolucija je ugono-^jim ciljem. Le posamezni, blizki ilnjo soboto že lahko izide prva 

'•il.t v zapadni Evropi absolutno sledovi sedanje vojne kažejo vj številka našega časopisa. Pogovo-
kralj. stvo in prevladajoei vpliv notranjosti države soeijologičnc rimo se natančneje o tej stvari, v 
. erkvenih dostojanstvenikov. — posledice, ki leže obenem v smeri ta namen smo se tudi zbrali v tej 
Pod geslom: liberie, egalite. fra- socijali&tičnega gibanja. Določi- samoti, kamor ne segajo ušesa 
t rnite reklamirala je VKO moč dr- tev skupne potrebščine' ljudstva naših skrbnih profesorjev. Pro-
za ve za ljudstvo. Rezultat njen in kritja te potreščine po načrtu sim torej, da mi vsak pove svoje 
pa je bil anarhizem in napoleon potem skupnosti z izločitvijo pri- pomisleke, katere ovreči bodi rao-
^ki earizem. Xapoleu in napoleon- vatnepa interesa na dobičku, to ja naloga! 

— Kdo bo pa tiskal naš časo-ske vojske so hotele okloniti na- je bistveni ekonomični prograra 
rode Evrope, rezultat po 20-let- socijalizma sploh. 
nem boju je bil — oživitev narod-
nega in demokratičnega gibanja. 

pis? 
Čudno vprašanje, kolega Ali ni sedanja vojna strmeče-

mu svetu naenkrat pokazala, da Hinko! Tiskarno ustanovimo sa 
To i ha nje samo imelo je kot jo taka ureditev razmerja potreb- mi! Ob ponedeljkih si ti bolan ra-

siriot er polno svobodo državi ja- ščin in pokritja v državi tudi de-jdi zoboboli, ob torkih mora boleti 
nov. rezultat njegov je bil razvoj janjski mogoča? Ali ni segla naša tebe. — pri tem je pokazal s pr-

kapitalizma iu koustitucije, ki državna uprava in posebno neui-!stom name, — glava, ob sredah 
j e dala vse predpravice meščan- ška z brezobzirno roko po zalo-1 pa ostanem jaz radi prehlajenja 
stvu in poi;edujoeemu razredu. J gah živil in vsakdanjih človeških doma. V tem prostem času svoje 

\\;rodno gibanje je naraslo v potrebščin, ali ni določila cene iu bolezni mora vsak spisati štiri ali 
impei ializ« m, t. j. naduioč velikih zavarovala način porabljanja za- pet številk, kajti naročnikov bo 
narodov nad malimi. Danes se vo- log, ali se ne odpira pogled na fi-; gotovo dvanajst. Vsaka posamez-
di vojna za imperializem angle- nančno zalaganje potrebščin po na številka meri eno polo, 
ški, germanski in ruski. Smelo tr- razmerju privatnega kapitala in t . Joj, joj , kdo bo toliko pisa-
dimo. da bo rezultat vojne avto- na varstvo eksistence delujočega ril f — oglasil sem se prav poni-
nomija malih narodov, vsaj v do- ljudstva? Ali ni sedanja vojna po- žna in nehote stegnil kazalec de-
glednem času. Bližnji smoter voj- kazals, da je prava moč vsake sne roke, ker sem že Čutil strašne 
ne ne more biti nego navidezen: 'države v zdravem prebivalstvu, krče v njem. 

vus! 
Pri slovesu je moral podariti 

govornik vsakemu polovico ciga-
rete iu kaj bi ne kadili, saj nas 
je celo Milan prišteval možem. 

"Minerva*' je zagledala luč 
sveta. Bil je sicer težak porod, to-
da premagali smo vse težave z in-
dijansko ravnodušnostjo. Naroč 
nikov smo imeli sedemnajst in 
mislili uajeti že plačanega diur-
nista, ki bi nam pomagal v "tis-
karni* \ toda slučaj sam nam je 
prišel na pomoč. 

Prvi dan sem moral jaz zbole-
ti. Zobje so me trpinčili že prej-
šnji večer in ker sem se smilil 
svojcem, so me peljali koj drugo 
jutro k zobozdravniku, ki mi je 
izdrl dva zoba. dva zdrava zoba 
in prišel slednjič, ko ni opazil no-
bene gnilobe, do zaključka, da 
imam nekako '"nenralgijo". 

Ostal sem tri dni doma. Torek 
je bil Hinkov dan in njegova skrb-
na gospodinja mu je privezala na 
vse zgodaj krompirjeve olupke, 
limone in mokre rate na vroče če-
lo, da je dobilo pravo, nenaravno 
gorkoto. šolski sluga, poslan od 
profesorja matematike, ga je do-
bil doma vsega obvezanega. 

In "Minerva"? Uvodni članek: 
C. kr. stotnik v pokoju je umrl: 
dijaki se poživljajo k ogromni u-
deležbi pri pogrebu, ker bodo vo-
jaki godli in streljali. Dnevne no-
vice: Dva profesorja sta se mora-
la najbrže skregati, ker se ne poz-
dravljata več na šolskem hodni-
ku. — Naš kolega je obhajal vče-
raj slavnostni jubilej petindvaj-
sete dvojke, kakor je sam poro-
čal uredništvu lista. — J. M., od-
lienjak prvega razreda, je prepu-
stil "Minervi" tri Prešernove pe-
smice, ki amo jih /iatisnili radost-

nim srcem. Hvala i n u ^ e i m e - J n a š i l t vretaE. Le'Hinko bi bll k-
novan dijak je dobil za dve napa-( main vse pokvaril, ker je na v~ 
ki v latinski šolski nalogi "neza- prašanje po vzroku tepežniee od 
dostno". — Kompetentni faktor- govoril jezno in s poudarkom: 
ji (kje je dobil Milan take izre-
ze. ne vem) se opozarjajo na to 

Milan ima denar! 
Ravnatelj in profesor sta se 

nečuveno sleparijo in se prosijo, smejala mlademu socialistu, ki je 
da se postavijo na prvem mestu tako strasten v boju proti kapita-
za pravice tlačenih dijakov. jlizmu. 

Oglasi: Kdor želi kupiti dvaj-l Dobili smo kfzen, morali pla 
set starih peres iz druge roke, naj čati zemljevid, počistiti stene in 
se zglasi pri kolegu E. P.-u. — Se "Minerva" je zaspala na veke po 
nepokvarjene knjige za prvi raz- kratki in mučni bolezni v najlep-
red srednjih šol so na prodaj pri ši dobi tridesetih dni 
sošolcu A. S., ki se misli posvetiti 
rokodelstvu (v resnici so ga iz-
ključili radi prevelike lenobe, 
kar so dokazovale tudi nepokvar-
jene njegove knjige), itd. 

Štiri številke so izšle. Koliko 
napora, koliko dela in bridkih ur 
je moralo pretrpeti uredništvo! j 

ZAHTEVE ČETVEROZVEZE. 
Iz navedb italjanskih listov je 

razvidno in iz Aten se potrjuje, 
da je zahtevala eetverozveza od 
grške vlade: 

1. Da odpoklice vse grške čete 
Končni uspeh je bil v gmotnem \z Soluna in okolice; 
oziru: 3 K 34 v čistega, v čast-j 2. da prepusti četverozvezi vse 
nem oziru: sošolci so se nam sko- železnice in ceste v ozmelju vz-
raj odkrivali, drugošolci so nas hodne črte Solun-Bitolj; 
pa spoštovali in vabili k raznim| da dovoli, da sme čeiverozve 
igram in izletom, v šoli pa -. Milan z a utrditi Solun in polotok Hilki-
je bil opominjan pri konferenci iz dika; 
dveh predmetov, Hinko in jaz pa 
iz treh. Profesorji so zmajali z 
glavami ter se čudili našemu na-
zadovanju. 

Prišel je dan plačila. 
Pri seji sem stavil predlog, naj 

se prekine vsaj za dva meseca z 
izdajanjem "Minerve" radi sit-
nih profesorjev, ki zahtevajo to-
liko tvarine od nas. kakor da bi 
bili mi odvisni od njih in ne oni 
od dijakov. Utemeljeval sem svo-
jo trditev z retoričnim vpraša-
njem. katera pot bi pač ostala 
našim tiranom, če bi izgubili ra-
di stavkujočih dijakov svojo služ-
bo. Predlog je bil sprejet soglas-
no in na prošnjo po "plači je poto-
lažil naju Milan z naslednjim dne-
vom. 

Drugi dan, bila je nedelja, sva 
ga zaman čakala na "Olimpu". 
Romala sva na njegovo, stanova-
n j e , kjer je začela naju izpraše-
vafi gospodinja po neusahljivem 
viru Milanove vedno polne bla-
gajne. 

— Nič dobrega se ne sliši o Mi-
lanu. — je nadaljevala zgovorna 
ženica, — že teden dni kupuje 
Indijance', želodec si kvari z raz-
ličnimi sladčicami in sladoledi. 
mnogi so ga videli že na 'ringenl-
špilu", kadi pa tudi kakor sam 
Turek! 

Dovolj, preveč! Kakor strela iz 
jasnega je zadela naju ta novica. 

— Milan zapravlja najine žu-
lje. midva ga pa lahko občuduje-
va na 'riugelšpilu'. si lahko iz-
posodiva 'indijance' in še zado-
voljna morava biti, ako nama po-
nudi žličico sladoleda. Kar prepa-
ral bi ga, ker vrhu vsega moraš 
še molčati, ako hočeš ostati še di-
jak! 

Kakor divja sva letala okrog, 
jezila se nad mladim defravdan-
tom, zbobnala tekom pol ure vse 
naročnike skupaj in imeli smo iz-
reden občen zbor. na katerem so 
se sklenile sledeče točke 

Kdor poreče Milanu kolega, je 
sam brezčasten in kdor mu poso 
di latinsko iu račiuisko vajo 
prepis, tega nabijemo brez par-
dona. To je bil prvi del maščeva-
nja, ki je doseglo drugi dan pred 
poukom velikanske dimenzije. 

Ilinko, rdeč kakor kuhan rak. 
je stopil pred Milaua in le vpra-
šanje: — Kje imaš denar? — s«', 
mu je izvilo iz tresočih se ust. Šti-
riutrideset radovednih oči "Mi-
nervinih" naročnikov je zrlo ta 
prizor. Preplašeno vedenje pri 
obdolžencu, zaušnica je rodila za-
ušnico, roke so mahale kakor ve-
trnice; izpodbujajoči kliei od 
vseh strani, dokler se ni v vseh 
vzbudila indijanska narava, ki jfo 
počivala že toliko časa in nastala 
je splošna vojna. 

'Mogočni panter' je skočil 'sta-
remu Nestorju' za vrat. 'božanski 
Enej' je lasal 'črnega gavraua*. 
ki ui hotel izpustiti 'zvitega Odi-
seja*. Krik in jok in smeh se je 
razlegal po sobi, knjige so frlelo 
po zraku, majhen, a hraber od-
delek naše vojske se je navalil na 
Azijo, velik zemljevid, ki je ka-
zal kmalu pogubonosno razpoko, 
zid je potemneval bolj in bolj pod 
strastnimi poljubi nezaprtih čr-
nilnikov in 

— Mir! 
— Barbar je ! — Mir je nastal, 

okameneli smo in bojišče se je na 
mah izpremenilo v krasen park 
— kip je stal pri kipu. 

— Danes po pouku ostanete tu. 
da napravimo majhno preiskavi-
co! — Zdaj pa poglejmo tnalo vaš 
ljuti boj z latinsko slovnico! — 
m 

kot za ženjico žita snopi 
leže po tleh junakov tropi, 
požela jih je trojka — smrt . . 

tako je opeval Ono usodepolno li-
ro neki petošolee prosto po Gre-
gorčičevi pesmi. 

Pri preiskavi ni bilo iadajice v 

-I. da prepusti ententi izvrševa-
nje pomorske policije v vseh gr-

3kih teritorijalnih vodah m. dr. 
tudi v Pireju. 

Četverozveza hoče, da Grška 
tem zahtevam takoj dejansko us-
treže ter zlasti svoje četo iz So-
luna brez odloga odplokliče. Te 
zahteve so vzbudile na Grškem 
razburjenje in ogorčenje. 

Aronova palica. 
Med svetopisemskimi čudeži, s 

katerimi je plašil Aron egiptov-
skega kralja Faraona, je tudi ti-
cti. da je vrgel palico na tla ter 
je postala kača, potem pa jo zo-
pet pobral kot palico. — Ta čudež 
je že davno pojasnjen ter ga ka-
žejo za denar glutnači iz Libije 
(v Afriki). Kača se imenuje As-
pis aH Kleopatra. Arabci je plju-
nejo v goltanec, jo stisnejo na go-
tovem mestu na vratu ter jo vr-
žejo na tla. Kača otrpne liki pa-
lica. Oživijo jo s tem, da jo z 
moejo drgnejo ob repu. 

Samomor iz obupa. 
Včeraj se je ustrelil v Brook-

lynu Joseph Zirrilth iz obupa, ker 
je bil dolgo brez dela. 

CENIK KNJIG 
katere ima • zalogi 
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POUČNE KNJIGE: 
A h no v nemško-angleški tol-

mač, vezan 
Berilo prvo, vezano 
Berilo drugo, vezano 
Cerkvena zgodovina 
Domači zdravnik 
Evangelij 
Fizika 1. in 2. del 
Katekizem vez. veliki 
Katekizem vez. mali 
Nemščina brez učitelja, L, 

in 2. del, vsak 50c., oba 
Občna zgodovina 
Pesmarica, nagrobnice 
Poljedelstvo 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan 
Postrežba bolnikom 
Sadjereja v pogovorili 
Schimpffov nemško-sloven-

ski slovar 
Slovenski pravnik 
Slovenska Slovnica, ves. 
Slovenska pesmarica, 1. in 

2. zvezek vsak po 
Spisovnik ljnbavnih pisem 
Trtna uš in trtoreja 
Umna živinoreja 
Umni kmetovalec 
Žirovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, ve«., po 

Revolucija na Portugalskem —.20 
Senila !—J.5 

;—.50 Stanley v Afriki —.30 
«—.30 Sherlock Holmes, 
t—.40 3., 4., 5. in 6. zvezek po t—.80 
—.70 Sveta noč t—.20 
i—.50 Srečolovec —.20 
—.50 Strah na Sokolskem gradu, 
r—.45 100 zvezkov $5.00 
—.40 Strelec r—.20 
f—.15 Sanjska knjiga, velika r-,30 

Štiri povesti —.20 
$1.00 Tegetthof —.25 
$4.00 Vojna na Balkanu, 13. zver. $1.95 
$1.00 Zlate jagode, vez. —.30 
—.50 Življenja trnjeva pot r—.50 

Za kruhom —.20 
$1.00 Življenje na avstr. dvoru ali 
—.20 Smrt cesarjeviea Rudolfa 

.25i (Tragedija v Meyerlingu) —.75 

$1.20 
$2.00 
$1.20 

—.60 
—.40 
—.40 
1—.50 
—.50 

—.50 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Baron Trenk .—.20 
Belgrajski biser —.20 
Beneška vedeževalka —.20 
Bitka pri Visu —.30 
Bodi svoje sreče kovač :—.30 
Boj s prirodo — . 15 
Božični darovi —.15 
Burska vojska —.25 
Cerkvica na skali — . 15 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Deteljica, življenje treh 

kranjskih bratov 
Don Kižot 
Dobrota in hvaležnost 
Fabiola 
George Stephenson, oče že-

leznic 
Hnbad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po 
Hustrovani vodnik po Go-

renjskem 
Izanami, mala Japonks 
Jama nad DobroSo 
Jaromil 
Jeruzalemski romar 
Krištof Kolumb 
Kaj se je Makam sanjalo t 
Leban, 100 beril 
Maksimilijan L 
Marija, hči polkova 
Malomestne tradicije 
Miklova Zala 
Mirko PoštenjakoviČ 
Na divjem zapadu, vez. 
Na jntrovem 
Na krivih potih 
Na različnih potih 
Naseljenci 
Na valovih južnega morja 
Nikolaj Zrinski 
O jetiki 
Odkritje Amerike, ve«. 
OdvetniSka tarifa 
Prihajač 
Pregovori, prilike, rek! 
Prst bo$ji 
Bandevous 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-

nike —.20 
2. zv. Maron, krščanski 

deček —.25 
4. zv. Praski judek —J2Q 
6. zv. Arnmngan, sin indij-

skega kneza —.29 
7. zv. Sultanovi sužnji —J25 
8. zv. Tri indijanske pove-

sti —.30 
9. zv. Kraljičin nečak r—.30 

10. zv. Zvesti sin t—.30 
11. zv. Bdeča in bela vrt-

nica —.30 
12. zv. Korejska brata —.30 
13. zv. Boj in zmaga —.30 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja ,—.30 
15. zv. Angel j sužnjev :—.30 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misionarjev —.30 

TALIJA. 
Zbirka gledaliških iger 

Pri puščavniku s—.20 
Raztresen ca —.30 
Starinarica ;—.20 
Idealna Tašča —.20 

RAZGLEDNICE: 
Newyorske s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po t—.03 
ducat po —.25 

Z slikami mesta New Torka 
po t—.25 

Album mesta New Torka 
a krasnimi slikami, mali <—<35 

—.25 
—.20 
— . 6 0 
—.35 

!—.20 

—.20 

—.20 
—.20 
—.20 
—.20 
—.45 
—.20 
—.50 
— 20, 

20l ZEMLJEVIDI: 
—.20 Združenih držav, mali 
—J2 5 veliki 
—.35 Balkanskih držav ' 
—.20 Evrope, vezan 
—.60 Vojna stenska mapa 
—.30 Zemljevidi: New Tork, Co-
—.30' lorado, Illinois, Kansas, 

Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
držav po 

—.80 Avstro-Ogrske mail 
—.30 veliki vezan 
i—.30 Celi svet 
—.25 Velika stenska mapa U. 8. 
•— 20 na drugi strani pa celi 

—.10 
—.25 
—.15 
—.50 
$1.50 

—.20 
—.20 
—.15 
—.20 
—.15 

1—.25 svet 
- - . I 

OPOMBA : Naročilom je pril< fiti denarno 
tovini, poital nakamici, ali poitaih znamkah. P1 
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Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 
Sedež v ELY, MINNESOTA. 

W n «« A. ^Hnm t 7. 
dock. Pa. 

Podpredsedniki ALOIS BAL ANT, 112 Sterling Avt^ 
Ohio. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely Minn. 
ftUgajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS COSTELLO. Box 583, Salida, Colo. 

VKHOVH1 ZDRAVNIK: 
u» MARTIN IYBO. MO N. Chicajo 8t., Joliet, IB. 

MADXOSHZKI: 
*aKM EUNICH, «21—7th St., Calomel Mick. 
R«TEB ŠPEHAB, 422 N. 4th St., Kansas City, (ttM, 
/OHN KBŽIŠNIK. BOX 133. Bnrdine Pa. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St, La Salle, DL 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave^ N. B. Cleveland, O, 

POSOTHTKI: 
r*AN JUSTIN, 1708 B. 28th St^ Lorain, O. 
JOSEPH PIS HI i A B, 808—6th St., Bock Sprin«*, Wyo, 
• J POEBNTA, Box 701. Blaek Diamond. Waak. 

POMOtHI ODBOE: 
'O0BPB MEBTKL. od drnitva sr. Cirila In Metoda. 

Ely, m ™ 
A »UTS CHAMPA, od drufltva «v. Srea Jeanaa, ttov 

Iflnn 
lOHN QEAHEK, iL, od drnitva Blovenaa, Stav U4 

Via?, t 

t m> 

Wb 

Vm doplai tikajoči se uradnih sadev, kakor tudi denar»> 
• Jiljatve, oaj se poiiljajo na glavnaga tajnika Jednota, vse pr» 
vtfbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na oeelma ali neuradna pisma od strani ilano* ei at kod 
•varalo 

Ornfttvrao rlaaflo- " O L A B N A S O D A " 

ktaija vojvoda IHaeaš, m *prejom-1 "Glaj konec vsega , Človeškega 
no pismo, s katerim so frančiškani truda in vse posvetne velikosti, 
potrdili, da so sprejeli v. varstvo Glej edino in resno misel, ki nam 
zemeljske ostanke Karola X. Prvo mora biti vedno in povsod pred 
pismo je bilo pisano v dveh pre- oetni: Človek, pomisli, da si prah 
pisih na francosko, en prepis je o- in da se v prah povrneš. Spomni-
stal v samostanu; drngo, latinsko te se, kdorkoli ste, bogati ali ubo-
pismo so izročili patri vojvodu gi, veliki ali mali, vladarji ali 
Blaeas. ipodložniki; kratko — vsi nasploh, 

Kdo bi bil mislil, da pride poto- kdorkoli posamezno, spomnite se, 
mec odličnega rodu sv. Ludovika, da ste prah in da se v prah povr-
kralj francoski umret v Gorieo in nete!" 
da bodo počivale njegove kosti v I Ko je prišel grof Montbel do be-
Kostanjeviei, v tesnem podzem- sed: "Eeee, venio eito, et merces 
skem grobiSču mesto v grobiščih mea mecum est!;"', je vstopil slu-
sv. Dionizija! — Skoro vsakdo ve, žabnik Gospodov z zadnjo popot-
kje je bil rojen, nihče ne ve, kje nico. A ni bil stolni vikarij, ki je 
ga čaka smrt! Tri leta po smrti prihajal; sam knezonadškof je 
Karola X. se je poslovil od sveta,prihitel, da podeli Najsvetejše 

Zadnji Bourboni. 
Spisal Venceilav Bele. 

prvorojeni sin, in grof Chambord. 
sestnajstleui pokojnikov vnuk; 
njima so sledili: vojvoda Blaeas, 
prof Bouillie, grof O "Herg-erth y, 
•rrof Montbel, marquis <*lermont-
Toiu-rre; za temi vsa naselbina 

(Nadaljevanje.) Francozov, žalost in tuga na uji-
I)ne s v o j e g a g o d u , na prazn ik i iovih obraz i l i . —1 V e l i k a m n o ž i c a 

- v . Karo la Boromejnk^jra , bil l j u d s t v a , razlien^fra stanu, spo lu in 
kralj z j u t r a j pri maši v f rra j -k i starost i , j e tvor i la k o n e e i z p r e v o -
kapel i . Meti mano ga j e zače l o ta - da , ki ga j e zak l juč i l n o v o d d e l e k 
ko zebsti, da ni m o g e l priti k s k u p - vojaštva. 
itemu zajtrku, kakor je bila to Ulice, po katerih se je izp.revod 
nj. jirva Ha\H'ia. Mrazu »o >>K*ilil«* pomikal, so bile natlačeno polne 
it i.!« bol« . n.«- tn a / . n<><- bo- ljudi, ki so prihiteli od vseh stra-
l.*z«-ii r«*sno shujšala; bruhal j«* in ni. da bi videli pogreb pravega, a 
i mi krč ira j<> vi! po vs»-li udih. - tako nesrečnega kralja; prodajal-
Doktor Boitgon, kraljev zdravnik, ne so bile v znak žalosti zaprte, 
ki j.* brž uvide! resno nevarnost, okna «'-mo pregrnjena. 
_i<- »vetoval, naj podeliju bolniku Ko je prišel mrtvaški izprevod 
»vetotaj&tva za umiraJa§e. Duhov- v stolnico. §e bil tam slovesen re-
ji i k j, ki so bili zbrani okrog kra- kviem; po sv. maši in po konča-
Ija, so mu podelili poslMnje olje. nih navadnih molitvah se je obr-
obhajati pa niso raopli radi bru- tiil izprevod v istem redu proti 
hanja. Popolnoma vdan v božjo Kostanjevici, kjer se je imelo vlo-
voljo je kralj prenese"! svojo bole- žiti kraljevo truplo začasno v gro-
/.« !!. Ihir t», novembra 1836 ob bišče grofov Thurn; le začasno, 
dveh ponori /.•• ni bil ver m«l živi- ker se je takrat se vedno upalo, 
mi. Izdihnil je v (iospodu v kropru da se vrnejo Bourboni na prestol 
svoje družine, svojih zvestih pri- in odpeljejo s seboj mrtvega kra-
jat«*ljev in služabnikov, ki ga niso lja. 
/»puli l i v nesreri in prognanstvu. j Na Kostnjevici je opravil knezo-

<;.ivoriU» se je, da je kralj na- nadškof poslednje molitve in po 
k• • p;«! koliko. k<» je je<M ribe. in tem je ostalo truplo v cerkvi do 
«!.i j< vrht»-fr« prehladil na svoj drupepra dne. Tega dne — 12. no 
m-n lan. ki je bil res mrzel; — vembra—so položili kraljevo tru 
zdravniki pa so se izrazili, da je plo v prieujočnosti kraljevih so-
umrl Karol za kolero. Kes je ta rodnikov in več plemenitih fran-
straana m grozna šiba tepla tiste i-oskih gospodov in zastopnikov 
.lin beiino ."lovfštvo, kopičila rev- samostana v svinčeno krsto, ki sc 
ščino in rodila obup; pobrala je jo zapečatili in položili potem v 
dvajsetino prebivalcev v Vidmu, drugo iz orehovega lesa. V po 
l istu in goriški okolici po mno- sebni svinčeni posodi, vloženi v 
gih vaseh ; res j»* bilo videti vse- srebrno posodo v podobi srca ir 
naokoli tugo in žalost, slišati jok 
in stok, a Goriei je ta huda šiba 
čudežno prizanesla. Če je Karol X. 
vsled kolere umrl. je bil on v Go-
riei edini. 

Kraljevo truplo so mazili na mr-
tvaškem odru v dvorani zraven so-
be, v kateri je umrl. Okrog odra 
so gorele luči, okrašene s franco-
skimi grbi. Kraljevi služabniki, 
pesvetal in redovni duhovniki so 
stražili vse dni oh njegovi krsti in 
molili za mir in pokoj njegove du-
še, Zvečer so bile v stolnici sloves-
ne večernice-zadušniee. 

Enajstega novembra je dvignil 
goriški knezonadškof in metropo-
lit ilirski, Frane. Ks. Luschiu. ob 
asistenci metropol itanakega kapi-
etljna ju druge mestne duhovšči-
ne truplo pokojnega kralja. Reve-
ži z gorečimi svečami so otvorili 
»zprevod, za njimi je šel oddelek 
mestnega vojaštva, ki mu je sle-

uniformirana mestna godba, 
cvetna in redovna duhovščina; 

lezonadškof je v pontifikalni o-
sledil kapiteljnu tik pred 

^vaškim vozom, ki ga je pelja-
st črno odetih konj; vrhu vo-

je stala krona. Ob vozu so 
v dveh vrstah kraljevi la-
lužabniki, v rokah priiga-

z znaki fran ( 
>ine. -— Ẑa vo-

za prt o s ključem, je bilo shranje-
no kraljevo sree. Ta posoda z na 
pisom je bila s trakovi privezana 
na orehovo krsto; vse to je bile 
potem zaprto v tretjo, tudi ore 
hovo krsto in na njo pritrjena 
plošča iz pozlačenega brona z na-
pisom : 

"Tu je srce previsokega, 
premogočnega. preizvrst-
nega kneza, Karola dese-
tega tega imena, po milo-
sti božji kralja Francije 
in Navarre, umrlega v Go-
riei 6. novembra 1836, sta-

rega 79 let in 28 dni.*' 

Kraljev zdravnik Bougon je iz 
ročil truplo in srce pokojnega kra 
lja vojvodu Blac&s, ta pa varstvi 
provinciala frančiškanov p. Ferdi-
nanda Vouča in gvardijana p. Mi 
haela Jelečiča. 

Krsta s kraljevim truplom je bi-
la vložena v pripravljeno votlkn 
pod cerkvijo in zaprta s kameni t < 
napisno ploščo. Nekoliko večja je 
plošča iz belega marmorja je bila 
vzidana v cerkvena tla pred kar 
neljskim oltarjem. 

Ko je bilo ob treh popoldne vse 
dovršeno in je vojvoda Blaeas h 
izročil ostanke pokojnega kralja 
V varstvo samostanske družine, so 

v dolgih," fcrnih napisali izročeno pismo, da je Bon 
Marnes, pokojnikov'go n res izroM truplo pokojnega 

i ' t 

MUflilftl /'liku ii ••""•Wn T 'ril *"*' i ^ vr̂ ^K ĴjŽs 

njegov zvesti vdani spremljevalec 
vojvoda Blaeas d'Aulps. Umrl je 
na Dunaju 17. novembra 1389. — 
Pred smrtjo je izrazil soprogi in 
sinovom željo, da bi rad počival 
na Kostanjevici blizu svojega go-
spoda in kralja. Ker je vžival 
njim slavo, radost in koristi vla-

danja, ponižanje, nezgode in ne 
prijetnosti prognaiLStva; ker mu 
je bil za življenja zvesto vdan v 
spoštovanju in pokorščini, ni ma 
ral, da bi bil po smrti njegov prah 
in pepel ločen od kralja. Izpol-
nila se mu je poslednja želja. Nje 
govi trije sinovi, Lndovik, Stani-
slav in Ksaverij, so prepeljali 

j vozom, ki ga je vleklo šest poštnih 
' konj, zemeljske ostanke svojega 
očeta z Dunaja čez Gradee in Ljub 
Ijano v Gorico. Izprevod je bil ze 
lo prost; na Kostanjevici ga je 
sprejel provinmial o. Woutseha 
samostansko družino. Po opravlje-
nih molitvah so postavili krsto v 
grobišče grofov Neuhas. Ko se gre 
po ozkem hodniku v sedanje kra 
ljevo grobišče, je videti na desni 
njegov nagrobni kamen z napi-
som : 

"'Pierre Louis Jean Casi-
mir%de Blaeas d'Aulps" 

itd. 

Bil je mož zvestobe in vdano-
sti, zato ni umrl njegov spomin! 

Ludovik Anton grof Marnes, 
vojvoda Aiigouleme, prvorojen 
sin Karola X., poročen z Marij« 
Terezijo, svojo sestrično, hčerjo 
nesrečnega Ludovika XVI., je bil 
zvest drug očetu v bridkosti in a 
trpljenju proguanstva; po njegovi 
smrti je ostal v Goriei in se naseli 
v palači grofa Strassolda. 

/ e od leta 1823 je hudo boleha* 
na želodcu; ko se je bolezen ved-
no bolj hujšala, je moral opustit 
priljubljene izpreliode s svojo so 
progo; v zabavo fu je ostalo le »« 
čitanje, — katero mu je pa očesnr 
bolezen kmalu prikrajšala. Trijf 
sinovi pokojnega vojvoda Blaeas 
in grof Montbel so mu preganjal 
dolg čas s či t an jem. 

8 telesno boleznijo združene du 
ševne boli bi ga bile pač že j>re , 
strle, če bi ga ne krepil in oživ 
Ijal močan duh, — duh vere in od 
povedi in vdanega potrpljenja. — 
Začetkom decembra 1834 se je nje 
gova bolezen nevarno poslabšala 
Hude bolečine, ki jih je trpel, s< 
ga prisilile opustiti večerne krož 
ke, h katerim so prihajali najime 
nitnejši Goričani. Bolezen ga j 
priklenila na njegovo sobo. ki s« 
je večji del noči izprehajal pc 
njej. 

Dne 13. februarja 1844 je hotel 
— dasi hudo bolan — prisostvo. 
vati zadušnim molitvam po pokoj-
nem bratu, ki je v grozni noči t 
krvjo omadeževani zaprl v njego-
vo srce zadnje želje in umrl v nje 
govih rokah nečloveške smrti. — 
Globok vtis je naredil na vse zbra-
ne, ko je vstopil v domačo kape 
lo; —njegov obraz bled in upad 
fe njegova lica, on sam od bolezni 
izmučen in utrujen. — Po cerkve-
nem opravilu je prijazno pozdra 
vil vse Francoze in odšel. — Za 
mnoge je bil ta pozdrav zadnji 
Njegova bolezen je vidno hujšala, 
pričakovati je bilo skorajšne ka 
tastrofe. 

Na pepelnično sreuo se je da1 

pepeliti. 
"Danes je pepelnična sreda'1 

— je rekel grofu Montbelu, — "ir. 
jaz čutim, da sem rosno bolan; 
lanašnji dan mi najbolj obnavlja 
v spomina, da sem prah in da se \ 
kratkem v prah povrnem." Pripra-
viti se moram — in se pokrepčati 
'-a zadnji boj z močjo, Iti jo nu-
dijo kristjanom svetotajetva. 
ia soproga sem že poskrbel ;n jo 
»rosil, naj se ne žalosti preveč. — 
Tiz sem mnenja, da se je treba v 
naprej pripraviti. — Sicer pa naj 
se zgodi v vsem božja volja. — Na-
ročil sem, naj pošljejo po duhovni 
ka, da mi podeli popotnico in po-
slednje olje; v kratkem bo tu. 
Medtem pa ne izgubijajva časa; — 
kitajte mi za pripravo Bourdalon 
vo prenpšljevanje o smrti.'' 

Popolnoma tiho in mirno je po-
slušal 
de: 

knezu, ki je skozi osem let dajal s 
svojo vernostjo in svojim vaor-
nim življenjem dober zgled meš-
čanom in okoličanom. 

Metropolitanski kapitelj, nižja 
duhovščina in bogoslovci so sprem 
Ijal i prevzvi šenega z gorečimi sve-
čami. 

Dasi se grof ni mogel skoraj ga-
niti, je vendar sprejel Najsvetejše 
kleče na vratih svoje sobe. — Nje-
govi sivi lasje, njegova brezbarv-
na lica, njegova onemoglost in u-
palost, kljub vsemu pa tako gore-
ča vernost so ganile vse navzoče 
do solz. 

Koncem maja se mu je zdravje 
po daljši nestanovitnosti zopet 
resno shujšalo. Zdravnik Bougon 
je odkrito povedal, da smrt ni vef 
daleč. — Tretji dan meseca junija 
1844 je bil poslednji njegovegi 
romanja skozi dolino solz. Popol 
noma vdano, mimo, oči uprte a 
krucifiks, je umrl v palači gr^f: 
Strassolda na trgu sv. Antona, tik 
bivšega somostana, ki ga je neko-
ta svetnik ustanovil. — Balzami-
ran. je bil po Ganalovi metodi. 

Veliko dvorano v palači so iz 
premenili v kapelo; stene so-bilf 
črno povlečene, sl-edi dvorane j< 
stal oder, na katerem je počive 
Ludovik. Okoli odra so bili p< 
stavljeni začasni oltarji, ki so s 
brale na njih maše za mi? in bi a 
gor pokojnikove duše. 

Sluge in lakaji so stražili ob mr 
tvem gospodu, duhovniki so noč 
indan kleče pred krsto recitirali 
oficij za mrtve in druge molitve. 

Ker ni bilo mogoče na praznik J 
Rešnjega Telesa V stolnici peti ve ' 
černie-zadušnie, je šel ob šitirih 
popoldne ves kapitelj v kapelo 
kjer je ležal pokojnik, in v na\ 
zočnosti grofa Charaborda in fran 
coske naselbine opravil sveto o 
pravilo. 

Drugega dne — 8. junija — se 
se zbrali vsi dostojanstveniki, vs 
uradi, vse odlične osebe iz mest« 
in okolice v hiši žalosti Knezo 
nadškof Fr. Ks. Luschin je z asi 
stenco kapiteljna in mestne du 
hovščine dvignil pokojnika z odra 

Izprevod je šel v stolno cerkev 
ki stoji v bližini; do cerkve s< 
nosili krsto pokojnikovi služabn. 
ki. Po končani črni maši, ki jo j 
pel nadškof, je odšel izprevod n« 
Kostanjevico. — Reveži iz sirotiš 
nice, vse korporaeije in vsa dru 
stva. učenci vseh šol, mestna stra 
ža in mestna godba, redovniki ii 
posvetna duhovščina, metropoli 
tanski kapitelj in knezonadškof st 
šli pred vozom; krsti je sledil a. 
dolg, črn plašč ogrnjen grof Cham 
bord — Henrik V. s spremstvom 
njemu vsa franeoska naselbina, ei 
vilni iu vojaški dostojanstveniki 
magistratno zastopstvo, plemeni 
taši in odlični meščani, potem p« 
v«.lika množica ljudstva. — Mest« 
vse v žalosti, uliee polno natlače 
ne." — 

Ko je dospel izprevod na Ko 
stanjevieo, je čez dolgih osem lei 
zopet obsijala luč sveta zadnje po 
ei vari išče maziljenega francoskega 
kralja. 

S turobnim glasom so peli me-
nihi: "De profundus clamavi ad 
te, Domine!" — in sinova krsta 
je bila položena tik očetove. — Ko 
je bilo dovršeno izročilno pismo 
je bilo vse končano. 

Na črnem nagrobnem kamni 
sinovem, ki leži pred karmeljskim 
oltarjem tik očetovega, stojijo pod 
napisom besede: 

"Bridkost sem našel in 
ime Gospodovo sem klical." * . 

Sedem let za njim je umrla dne 
19. oktobra 1851 v gradu Frohs-
dorfn na Nižjem Avstrijskem nje-
gova soproga Marija Terezija 8ar-
lota, hči nesrečnega kralja Ludo-
vika XVI. in kraljiee Marije An-
tonijete, hčere avstrijske cesarice 
Marije Terezije. — 

Tudi njene zemeljske ostanke 
so pristavili v kraljevo rakev na 
Kostanjevici. — Dolgo let je na-
domeščala grofu Čhambordu ma 
ter, ki s* je poročila s sicilijanskim 
grofom Lushese Pallijem in mora-
la radi te zveze živeti ločena od 
kraljeve robfne. Grofu, v ka-! 

trt&inn Frohadohf, kjer je'po-
lej navadno prebival in pozneje 
tudi umri. 

• 
Sestra grofa Chamborda, Luiza 

Marija Terezija, se je poročila le-
ta 1845 s Karolom II,, vojvodom 
Paremskim, kateremu je rodila tro-
je otrok, vojvoda Roberta Parem-
skega, vojvodinjo Margareto Ma-
dridsko in grofa Henrika Bardi-
ja. Po smrti svojega soproga je 
vladala v Parmi v imenu svojega 
sina vojvoda Roberta I. od leta 
1854 do 1859. Umrla je v Benet-
kah dne 1. februarjyl864 in ne-
kaj dni potem so prepeljali tudi 
njeno truplo na Kostanjevico. 

* 

(Dalje prihodnjič.) 

ŽUŽELKA, KI SE HBANI Z 
JEKLOM. 

Zadnje čudo, ki so ga odkrili v 
Kaliforniji, — je žuželka, ki jc 
jeklo. O tem se je že prej večkrat 
slišalo, vendar niso takih zatrje-
vanj smatrali resnim. Nedavno pa 
je našel te vrste žuželko Albert 
Sculler, ki je na čelu neke telefon-
ske družbe v Santa Barbara, Cal., 
ter jo je opisal v nekem listu. 

Eden urednikov dotičnega lista 
se je sam napotil v Santo Barbaro, 
da se osebno na lastne oči prepri-
ča o resnici. 

Tam se je urednik na lastne oei 
uveril, da so res take žuželke, ka-
kor jih je opisal Albert Sculler. 
Videl jc več žuželk, ki so se na-
hajale v jeklenih zabojčkih s ste-
klenimi strehami. V take zabojčke 
ô jih dali zato, da bi se videlo, 

koliko časa rabijo te žuželke, da 
pregrizejo jekleno steno gotove 
debeline. 

Ta žužek je črn. tenek in prav 
majhen. Ima trda krila ter se zdi 
navidez čisto nedolžna in skrom-
na živalica, ki pa napravi v resni-
ci zelo dosti škode. Ta žužek se 
spravi na z jeklom pokriti telefon 
ter napravi vanj take rovčke in 
luknjice, kakor jih drugi žužki v 
Irevcsna debla. 

Zdaj ugibajo, kaj je pravi vzrok, 
la grize žuželka jeklo. Nekateri 
pravijo, da jim najbrže ne služi za 
hrano, drugi pa so mnenja, da na-
pravljajo žuželke luknjice v železo 

tega, da ležejo vanje svoja 
jajčka, kar pa se tudi ne potr-
juje. 

Podobne glodalce' jekla pa ne 
dobivajo samo v Kaliforniji, tem-
več tudi drugod. Proti njim se pri-
tožujejo tudi v So. Bend, Ind., v 
Rockford, 111., v Portlandu, San 
Diego, v Floridi in v oddaljeni Av-
straliji. V veliki množini jih naj-
dejo v starih kositrnih škatljah. 
ki jih rabijo za zavijanje čaja. To 
dejstvo tudi dokazuje, po mnenju 
nekaterih, da so prišle te živaliee 
iz vzhoda. Smatrajo jih za zelo 
škodljive in nezaželjene goste. 

NASI ZASTOPNIKI, 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-
nino za "Glas Naroda" ln knjige, ka 
kor tudi za vse droge • našo stroko 
ST>adajoče posle. 

Jenny Lin d, Ark. In okolica: Mihael 
Clrar 

San Franciseo, Cal.: Jakob Lovila 
Denver, Colo.: Frank Skrabec. 

, Leadville, Colo.: Jerry Jamnlk. 
1 Pueblo, Colo.: Peter Cullg. J. M 
Rojtz, Frank Janesh In John Germ. 

Salida, Colo, in okolica: Loola Ca 
stello (The Bank Saloon). 

Walsenburg, Colo.: Ant. Saftlch. 
Clinton, Ind.: Lambert Bolskar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rudman. 
Woodward, la. in okolico: Loka« 

Podbregar. 
Aurora, DL: Jernej B. VerbliL 
Chicago, DL: Frank Jurjovee. 
Depue, DL: Dan. Badovlnao. 
Lm Salle, DL: Mat. Komp. 
Joliet, DL: Frank Laorlch, John Za 

letel In Frank Bambich. 
Oglesby, I1L: Matt. Hribernlk. 
Waokegan, DL: Frank Petkoviek In 

Math. Ogrln. 
So. Chicago, DL: Frank Cerne ln 

Rudolf Požek. 
Springfield, DL: Matija Barborld. 
Cherokee, Kans.: Frank Režisnik. 
Columbus, Kana.: Joe Knafele. 
Franklin. Kans.: Frank Leskovec. 
Frootenae, Kans. In okolica: Frank 

Kerne In Bok Firm. 
Kansas City, Kans.: Peter Schnellar 
Mineral, Bans.: John Stale. 
Mulberry, Kans. In okolica: Marti* 

Kos. 
Bingo. Kans.: Mike Pencil. 
Calumet, Mich, in okolica: Pavei 

>ha!tz In M. F. Kobe. 
Mmnistiqoe, Mich. In okolica: Fran) 

Sotzian. 
So. Range. Mich. In okolica: M D 

Ldkovleb 
Aurora, Minn.: Josip Fuglna. 
Chishohn. Minn.: K. Zgone, Jako t 

Petrlch. 
Daliit, Minn.: Joseph S tiara bon. 
Ely. Minn. In okolica: Ivan Gonže. 

M. L. Kapah, Jos. J. Peshel ln Loui> 
it PernSpk 

G velet h, Minn.: Jurlj Kotze. 
Gilbert, Minn, ID okolica: L. Vesel 
Ribbing. Minn.: Ivan PouSe 

1 
bi I Jo« AO* Kllzvffle, 

Nashwank, Minn.: Geo. Mamrta. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatlck, 
St. Loois, Mo.: Mike Grabrlan. 
AWridge, Mont.: Gregor Zobec. 
Great FaOls, Mont: Math Url*«, 
Red Lodge, Mont.: J. KoprivSek. 
Roundup, Mont.: Tomaž Paulln. 
Gowanda, N. V.: Karl SternlSa. 
Little Falls, N. Frank Gregorka. 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, J 

Marlnčič, Chas. Karllnger, Jakob Beo-
nlk In John Prostor. 

Barberton, O. hi okolica: Alois Ba 
lant. 

Bridgeport, O.: Frank Hotevar. 
Collinwood, O.: Math. Slapnlk. 
Lorain. O. in okolica: J. Eamlt. 
Voungstown, O.: Ant. Kikelj. 
Oregon City, Or eg.: M I ustia. 
Allegheny, Pa.: M Klarlch. 
Ambridge. Pa.: Frank Jakde. 
Bessemer, Pa.: Louis Brlbar. 
Braddock, Pa.; Ivao Germ 
BridseviUe, Pa.: Rudolf Pleteriek. 
Burdine, Pa. In okolica: John Ker-

žlAnlk 
Canonsburg, Pa.: John Kokllch 
Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk In 

John Zupančič, 
Claridge, Pa.: Anton Jerlna. 
Brooghton, Pa. In okolica: A. Dem 

6ar. 
Darragh, Pa.: Dragntln Slavil 
Dnnlo, Pa. In okolica: Josip Suhor 
Export, Pa. In okolica: Frank Tro-

bec. 
Forest City, Pa.: K. Zalar In FranS 

Leben. 
FarelL Pa.: Anton Valenttnčia. 
R t i Henry, Pa.: F. Gottllcher. 
Greensburg, Pa. In okolica: Jooepk 

Novak. j 
Irwin, Pa. In okolica: Fr. DemSar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja lm 

John Polanc. 
Luzerne, Pa. In okolica: Anton O-

solnlk. 
Meadow Lands, Pa.: Georg Bcholta. 
Monessen, Pa.: Math K.ikelJ. 
Moon Run. Pa.: Prank Maček. 
Pittsburgh, Pa. In okolica: Z. Jakah« 

t. PodvaSnik, I. Magister In U. B. Ja-
icoblch. 

Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta^ Pa.: Joseph Škerlj. 
West Newton, Pa.: Josip Jovan. 
Willock. Pa.: Fr. Seme ln J. Peter 

oeL 
Tooele. Utah: Anton Palčič. 
TFinterquarters. lTtah: L. Blasleb. 
Black Diamond, Wash.: Q 3 P-? 

renta. 
Davis. W. Va. in okoUea: J. Broslch 
Thomas, Va. in okoliea: Frank 

Korijan ln A Korenchan. 
Grafton. Wis.: John KtumpfeL 
Kenosha Wis.: Aleksander Pezdlr 
Milwaukee, Wis.; Joelp Tratnik is 

Prank Meh. 
Sheboygan, Wis.: Heronim Svetila. 
West A Ills, Wis,: Frank Skok 
Rock Springs. Wyo.: A Justin. Vai 

sralleh In Vaiontln Marrlna 
Kcmmcrcr Wyo : Jnx Mntoh 

bolnik resne, stroge bese-Jtemn je vzgojila tako trden ver 
ski katoliški ̂ gsačaj, je-zapustila 

SLOVENSKMHERIK.VNSKI 

KOLEDA 
z a l e t o 1 9 1 6 . 

Velja s poštnino vred 35 centov. 

Obseg berila: 
Domovini in narodu. (Pesem.) — Običajni Koledar. — Strašne številke 

— Krogla. — Maska. — Eazkritelj petroleja. — Red Marije Terezije. — Fran-
cija v vojnem času. — Jasna noč. — Moja ura. — Svetovna vojna in katoliška 
Cerkev. — Duševni blisk. — Pri sanitetnih kolonah, na bojišču. — Eksplo-
zivne snovi. — V lekarni "Avstrija". — Iznajditelj podmorskega čolna. — 
Galipolis in Dardanele. — Julija Romam. — Rmena pošast. — Doživljaji • 
zraku. — Podzemljsko mesto v Wieliczki. — Čustvena udova. — Kovač. — 
Kolonijalna posestva Nemčije. — Bodočnost Evrope. — Urednik. — Pohab-
ljenec. — Le BetaiL — O vzrokih svetovne vojne. — Petindvajset frankov 
— Kako nastane strelni jarek. — Kdo je bil ? — Klasični topovi. — Pes v voj-
ni. — Belgijska armada. — Pri generalnem štabu. — O podobnosti dvojčkov 
— Ljubi denar. — Srečanje. — Mobilizacija v Venezueli — Špecialitete. — 
Prvi polet iz Evrope v Ameriko. — Čudne zgodbe. — iRdeči trak. — Pregled 
dogodkov svetovne vojne. — Kitaj ski tipi — Smešnice. — Oglasi 
Slike: 

Italijanski vodljivi zrakoplov nad Benetkami. — Sestanek nemškega in 
avstrijskega cesarja. — Prevažanje avstrijskih čet preko reke San. — Turška 
artilerija na Galipolisu. — Prizor na cesti v Belgradu: učinek šestnajstpalč-
ne avstrijske granate. — Potop angleške ladije "Majestic" v Dardanelah. — 
Avstrijska kavalerijska patrulja ob Visli. — Ruska infanterija v zakopih. — 
Italijani so vjeli avstrijskega špijona. — Avstrijski oklopni vlak v Galiciji. — 
Italijanski bersaljeri v boju. — JIrtveci v zavzetem belgijskem za kopu. — Ita 
lijanska gorska baterija pripravljena za akcijo. — Ranjeni Rusi, zapuščeni od 
svojih ob priliki bega iz Varšave.— Srbske utrdbe pri Belgradu, razdejane od 
avstrijskih topov. — Avstrijski vojaki, katere so vjeli Italijani na goriški fron 
ti. — Učinek avstrijskih granat v Žagradu. — Ameriški podmorski čoln. — 
Vojni arsenal v Belgradu, katerega so Avstrijci razdejali — Fort štv. 10 
pred Przemyslom, katerega so Nemci zavzeli z bajonetnim naskokom. — A v 
atrijska havbična baterija v akciji — Pogled na del Varšave. — Bolgarske 
čete na gorskem prelazu ob srbski meji — Avstrijske prednje straže v Ru-
siji — Italijanska poljska bolnica dve milje za fronto. — Prizor iz Lvova 
— Učinek avstrijske granate v Anconi. — Avstrijska invazija na Poljskem 
'— Ruski vojni jetniki — Vodljivi angleški zrakoplov. — Bovec s Prestrelj 
nikom. — Triglavsko pogorje, 

SLOVENIC PUBLISHING CO., 
S3 COBTULNDT STREST, HEW YORK, N Y 



Iskalci biserov na otoku 
Svetega Duha. 

•p 

V temi nisem mogel videti de-J Voda je tiho pljuskala pod ve-Jkaj se je zgodilo s poštenim žhlat-
kliejega obraza, a slišal sem le, slovimi udarci, pred menoj je sečnikom Kastiljem?" 
kako rezko je zazvenel njen glas, delo moje ljubljeno dekle in jaz] 14Tega so že drugi dan ustrelili 
ko je rekla: l iZa nobeno ceno!" sem se čutil junaka dneva, kajti na trgu v La Pazu." 

Jaz sem vlekel Kastilja za se- vsakomu je bilo znano, da sem '•Ustrelili!" 
boj, medtem ko se je Erna vrnila premagal pozeruna ter sredi bur-l Ladjina ura je nabila dvanajst 
domov. Ali nisva še- utegnila sto- je in plohe preplul zaliv. Na ee- in vse je oživelo na krovu, iz ka-
riti sto stopinj ter zaviti za skalo, lem svetu ni bilo to minuto člo- jut se je vsipala nova straža in 
da bi stopila na drug kraj otoka, veka, srečnejšega od mene; usoda "as zamenila. 
ko me nekoga j#ka zgrabi za mojega tasta pa, odkritosrčno rc-j Odšel sem v kajuto in se vlegel 
ramo. (čeno, me je jako malo vznemirja- v posteljo, ali spanec ni zatisnil 

'•Gospod Rakunja", dejal je s la potem, ko sem bil dosegel svoj mojih očes. Moja misel se je ne-
Prnv nič se ni brigal za svojo hripavim glasom desetnik, katere- cilj. jhote bavila s tem, kar mi je pri-
h čer ko, navdajala ga je zgolj mi- Ka sem bil gostil isti večer, "ni le-, Iz tega blaženega opoja me je povedoval Anton, bivši lovec bise-

X 1910, 

P o v e s t . 
Ruski spisal Emilij Mužik. 

(Konec) 
Kastiljo je bil kakor prerojen. 

Išče se FRANKA UKAN, podo-
mače Rokov ali Mihovčov iz va-
si Preserje pri Zlatem polju.1 

Star je 26 let in govori prav s 
koncem jezika. Za njegov na-
slov želi izvedeti upravništvo 
Glas Naroda, 82 Cortlandt St.. 
New York. Kakor se euje, je bil 
pred enim lftom v Luzerne. Pa. 

(20-22—n 

/moetl senci z /jranjem. 
Minilo je precej časa. p redu o 

»<• je zopet zavedla. Pogledala me 
j • po! z m očeti a in nae sunila od 

mi vi rekli, da je 

•il 

Menda st 
Rikardo utonil?" 

"Ne, gospodična, jaz sem vam 
da sva se pod enakimi po-

Klvrgla nevarnosti zato. da 
naznanila grozečo n«*srečo 

•oda Iiikarda je po/rla tin-
Jftt-iin •»<• je meni posrečilo 

rati enega po že runa. ' 
i žete!" 

podit̂ na *\ vr-ru dejal, po-
roko izpod piasea. "tu-le 

• tiMriTc zob požeruna. v 
* vsadil esiako." 

-«'1 o lastni varnosti in o tem, ka- po tako varati dobrih prijateljev, vzdramil glas moje neveste, 
uo bi pospravil svoj denar in dra-|T°da gospod nadzornik, vaš oče,' "Gospod Anton", je rekla, 
!».. -.»nosti. V îi xkrb o Erni je pad- vas je moral dobro pregledati, ker "prosim, krenite malo strani od 
i iotv-j name, jaz sem jo vzdignil ve* da vam sam hudič ni kos. Go- onega čolna in veslajte proti one-

s tal, položil mi posteljo in joj *pod. ki gre pol^g vas, je gotovo mu kraju, kjer ste vi in Rikardo 
tisti človek, katerega mi iščemo srečali tintorero nocojšnjo noč." 
in ki se pl. Kastiljo imenuje." | Jaz nisem sumil nič hudega ter 

Vsak pobeg ali zoperstavljanje radovoljno izpolnil njene želje, 
bi bilo brezuspešno. Nama iut-| "Bodite tako dobri, gospod 
sproii je molelo deset bodal in Er- Anton, in mi Še enkrat povejte 
nin oC-e je moral pripisati sebi do- vse. kako je bilo. in to kar možno 
letevšo ga usodo, kajti on se je bil natančno, nič ne z&molčite. Pro-
dokaj dolgo obotavljal, pobirajoč sim vas v imenu presvete Device 
svoje zaklade. j in vašega svetega patrona, nikar 

Polagoma sem izvedel, da meje ne izpustite in ne predrugačite 
stari lisjak — moj oče — velel niti ene besedice." 
poklcaiti k sebi. K»'r me ni bilo "Erna*', se mdejal nežno, "če-
doiua. zbudila se je v njem sum- mu se spominjati prošlega ? To 
iija in o;i je preeej odposlal voja- utegne vas še bolj potreti/' 
k*, ko je burja nekoliko polegla "Jaz tako žeiim!"' 
:"u s,-, umirilo morje. No, če pa ženska enkrat kaj 

Ko .so naju pritirali nazaj v Ka- želi. potem s«1 ne moreš več ubra-
stiljcvo stanovanje, je hil moj oec niti. 1'bogal sem jo iu ne izpu-
/•• tam. Vojaki so kaj skrbno oči- stivši najmanjše betviee, razložil 

tr; v i -t«* pustili tovariša brez' >• i 1 i K sî til je ve žepe in ga zaprli jej celo povest, tem raje, ker v 
v čumnato. povedavši mu, da ga njej ni bilo zame ničesar sramot-
na solnčnega vzhoda odpeljejo na nega. 
iV-raljbo in od tam v La Paz. | "V i ste torej razbili čoln Ri-

Zdajei sem našel priliko resno kardov zato, da ni mogel .sam do-
izpregovoriti z očetom. spoti na otok Sv. Duha in vas pre-

"Gospod liaktmja", sem dejal hiteti.'" je rekla, 
vljudno. "Prosim vas. povejte mi, '"Da, gospodična, in imel sem 
kaj nameravat*1 storiti z mojim tudi pravico tako postopati, kajti 

edino jaz sem bil izvedel dotieno 

rov na otoku Sv. Duha. 

vrr 

Vi 1; 

i. brez podpora! On ni znal 
tt-sra ni«Vvega domačega o-

•zja. 
"In 

SAJ NE VEŠ. 

Rajska pomlad je tvoj 
ogrnila v krasen prt. 
Klije. dije vsaka ruša. 
Kaj da tvoja zdaj se duša. 

o dekle, 
žarkom blagim ne odpre * 
Saj ne veš ti sama ne„ 
Rože je potrgal čas 
z lici ti. prezgoden mraz 
padel trd na sree tvoje, 
da ne sanja več, ne poje. 

O dekle, 
kam so zlate ure šle ? 
»Saj ne veš ti sama ne. 
Kar se giblje, kar živi. 
vse se menja, v prah gubi. 
Iste ure ni nobene. 
Cvet usahne. >ad požene... 

O dekle, 
ali cveta vreden je? 
Saj ne veš ti sama n<\ 

Anton Medved. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tuinim srcem naznanjam vsem 

t a s t om?" 
" S tvojim tastom, lenuh?" 'novost. To mi je on sam kot raz-
"Da. gospod, ako dovolite! Jaz soden človek in kavalir priznal." sorodnikom, prijateljem in znan-

sem prejel dovoljenje te mlade o- " In vi pravite, da celo oni tre- e e m - da je moja soproga 
sebe in ker sem namenjen oženiti nut^k, ko ga je že zgrabil pože- HELENA ŠKERL 

vendar j<* io ničevo orožje 
rešilo myni življenje", sem odvr-
nil razžaljen. *'Siepr voliti je bilo 
prepuščeno gospodu Kikardu in 
on ni maral vzeti estake. temveč 
ta-le nož. katerega vidite za mo-
jim pasom.*' 

"Kaj . vi ste ga odrekli nesreč-
nežu?" 

* Ne, gospodična; jaz sem iztr-
gal nož iz njegovih otrplih prstov se z njo 
»no minuto, ko sem potegnil iz zatorej 
vode vse, kar je ostalo od njega: h'jši nač 

: _< .v. roko." I ker dovoljujete svojim vojakom seda njegova je bilo vaše ime." Gospodu zaspala. 
Pomolil v m ji nož, ali ona se jo ropali bodočo doto njegove neve- Ona je vstala in uprla oči v le- Pogreb se je vršil 14. januaria 

stresla. Iste." sketajoče se morsko površje. Njen na katoliškem pokopališču sv. 
"No. k vragu s tem!" je aakri-' "Sto vragov!*' je izpregovoril plašč je padel z glave iu ram; vit- Alberta v Chieagu, lil. 
.1 Kastiljo, kateri menda ni imel oče jako ogorčen, " t o je pa res- ka postava mlade deve se j e čud- Ranjka je bila doma iz Begunj 

i. duš,*, m xrea. "Jako mi je žal, niea! No. če si pa ti tako nepoko- no zalo zrcalila na zlatem sijaju pri Cirkniei ter zapušča tu mene 
! ; j- Hikardo poginil; bil je v ar- ren negodnik, da hočeš vzeti to mladega jutra. Erna je zainišlje- i u Več sorodnikov, v starem kra-
" II člo\ r k in imel vsikdar srečo <lekle brez mojega dovoljenja, te- no vrgla nazaj svoji dolgi temni j u p a tri nedorasle otroke, očeta 

;>ri n.tirupovanju skorepnie. Jaz ga ti n«k morem braniti. Rečem pa, kiti. iu ( j v a brata. 
•»i ni »•• rekel, ko }>i ga bil« VZP- da nimaš odslej vee službe pri me- " V i me torej ljubite, gospod Tem potom se najiskreneje Z8-
).i no, kt i- pa več n»* živi. zatorej ni. Zadnji čas si bil postal tako Anton?" je vprašala .slavnostno, hvaljujem vsem sorodnikom in 
in g:«1 o njem govoriti. Pospravi nemaren vsled svojega vasovanja, "Al i še vedno dvomite?" prijateljem za obilen obisk in 
raje svoje reči. da bi podleži ne da ti je dva najboljša potapljalca "Ne. No, ako veste, kaj je lju- krasne vence, ki so jih položili na 

uel: r-e-.t pl niti, a potem se po- požrla tintorera. Kot potapljalca bav, potem me kmalu razumete." krsto ranjki v slovo Zajedno se 
>v<-tujmo, kaj je storiti."* spodim z otoka!" I "Ka j menite s tem reei?" sem zahvalim gospej Kllšar, ki je pla-

Eni:i j< zakrila obi-az s svoji- "Kako vam drago, gospod", vprašal vznemirjen. čala mašo za ranjko in tudi grčna 
m;: malima, zalima r katerimi so sem odvrnil hladnokrvno. "Sicer. "Reči hočem, da ne morem po- hvala za vse druge darove. 
' .KO po pravici ponašajo Španko, kar se tiče tintorero, ona n.iu že stati vaša žena, kajti človek, k i je Adam Škerl žalujoči soprog 
in tte im\ /lii* o.'etovemu grajanju plava sedaj po oceanu ~ ~" " —*— : —r : i ~ ~ 

IšČem svojega prijatelja ANDRE-
JA JAGIČA. Lansko spomlad 
je delal v Gibson, N.\Mex., in 
od tam se premestil ne vem 
kam. Prosim cenjene rojake si-
rom Amerike, če kdo ve za nje-
gov naslov, da mi javi, za kar 
inu bom zelo hvaležen, ali Če 
sam čita ta oglas, naj so mi ja-
vi. — Tonv Japus, Box 1G6. 
Monongah. W. Va. (1S-20— 1) 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
očeta JAKOBA VID1C, podo-
mače Jakobčkov iz Poliee pri 
Višnji gori. Prosim eenjene ro-
jake. če kdo ve za njegov na-
slov. naj ga mi javi. ali naj se 
sam oglasi svojemu sinu. — 
Frank Vidie. Box 154. Aliqnip-
pa. Pa. (18-^0—11 

Slovensko - Ameri kan sk i 

KOLEDAR 
Z A L E T O 1 9 1 6 

Cena mu je 

K 
:n-kaj easa. čeljustih; a če me 

eanu z estako v obenem z vami skočil v morje, da Josip, Amalija in Ludvik, otroci 
spodite iz Gvaj- bi mi prinesel poročilo o nevarno- R a n j k o priporočam v molitev 

LA 7.I 
njen, 

" j. /nova spustila roki z obra- manske za<lrnge, polem sprejmem sti, grozeči mojemu očetu, je bil 
- • ni je dozdevalo, da je uteg- službo v Sonorski — in t^laj vam edini moj ljubljenec." 

premagati strah, v katerega bom enak!" 1 Kakor strela iz jasnega neba so 
i. t>ilo pripravilo moje sporo- "No, počakaj malo, prijatelj", me zadele te besede, ki so hipoma 
; hladna in mirna je bila je rekel oče in mi hotel dati ske- porušile vse moje zlat«? gradove in 
nil i u. besedice ni zinila več lečo zaušnico; ali jaz sem se tako vesele nade. 
»•srečnem Angležu. Laskavo je spretno umaknil, da jo je prejel 
•govorila z menoj, me zahvali- desetnik, ki je sial precej blizu, vi več", som zamomljal. "Usoda 

usluge, katere sem izkazal z radovednostjo poslušajoč najin sama je odločila med nama. Moja 
m očetu, in potem je poma- pogovor. To je streznilo očeta in goreča ljubezen polajša vaše gor-
iospraviti staremu vse po- zamomljal je nekako v zadregi, je. gospodična; vi ga pozabite in 

in blag spomin. 
Chieago, 111., 16. jan. 1916. 

(20-21—1) 

Ilil 

riti v Kalifornijo, potem si mi je naročil, uaj postanem jaz 
najde pomoči pri svojih njegov namestnik." 
ljih, kateri ga bodo skrili. Na čudenje, gospodična Erna 

.j;isiio, da sta bila že vse je ostala med vsem tem pomen-
•j prerešetala do najmanjše kom popolnoma mirna in le zdaj-

rolmosti s ponesrečenim nad- pazdaj zrla vame s tom mrtvim, 
ikoin Rikardom. brezŽivljenskim pogletlom. kate-
isiveno ni bilo možno v njego- roga sera preje zapazil pri njej. 
načrtih ničesar pn-drugačiti. Niti očetov zapor, niti izguba pre-
r« j sem jaz prosil mlado de- moženja nista napravila nanjo ni-
<la bi mi vračala mojo ljubav kakega utiša, 
ostala moja žena. Natnerjal Jaz sem jo prosil, naj mi dovoli potem sem urno slekel kurtko" in 
j /»• naslednje jutro odpe- za trenutek poiskati si pri kate- sezul čevlje ter skočil za Erno v 
na otok Ceraljbo in se poza- rem prijatelju ofHeko in čoln. morje. j 

ti / njo v La Pazu, nasproti kajti nameraval sem jo odpeljati Ali nisem je mogel najti: ona 
volj:. istočasno z njenim očetom na Če- je brez sleda izginila v globini." 

»spodičn* Erna me je mirno raljbo in od tam na suho zemljo. Anton je umolknil in dolgo ne-
ušala, ničesar ne odgovorivši, Solnce je ravnokar vzhajalo, ko premično gledal na oba otoka, ki 
ič inanji* mimo dovoKla, da sem se brl povrnil k n^ej, preskrb- sta vedno jasneje in jasneje sto-
jo smel pritisniti na svoje sr- ljen z vsem potrebnim. V*i sta- pala pred nas. 
Samo nekaj ini ni bilo všeč: novniki otokovi so bili že na no- Cez nekaj časa je zno?a izpre-

do vsega brez- gah, kajti vest o prijetju pL Ka- govoril: "Jaz sem zbolel in ležal 
oddal 
itrie 

m: 

. ji ti*t j I Hževa svoja dva prijatelja AN-
No, saj gospod Rikardo ne zi-; TONA 1VANČICH in ANTO-

NA KR1ŽMAN. Pi^-i je doma 
Iz Malih Lašč št. 17, drugi pa 
iz Hrušice. Bili smo skupaj v j 
Ta com a, Wash. Ce kdo ve za 
nju naslov, naj nama naznani,1 

ali naj se pa sama javita.—Joe j 
Ivančieh in Joe Kršovan, 268 
Grove St., Milwaukee, Wis. 

nju, ali ženska bodi družica one- (20-22—1) 
mu, kojega ona ljubi. Poglejte, 
gospod Anton, vaš oče vam dela Rad^ bi izvedel za moža RAKU-
z roko neka znamenja!" j 

Bil sem tako neumen, da sem se 
dal motiti ter se ozrl na drugi 
čoln. j 

Ta trenutek je padlo nekaj v 
morje in voda je zapljuskala. Ko 
se obrnem — čoln je bil prazen. 

Prvi hip sem strahu odrevenel, 

doma iz Dreždenc pri 
Kobaridu na Primorskem. Zad-
nji dan v maju lanskega leta 
sem bil pri njem v Springfield, 
Wis., in sedaj pa no vem, kje se 
nahaja. Prosim cenjene rojake, 
če kdo ve, da mi javi, ali naj se 
pa sam oglasi. — Stephen Ra-
kušček, 457 S. Pierce St., Mil-] 
waukee, Wis. (20-22—1) 

di 

zrh v daljavo. ob morju pripravljene na odhod, postala puščobna. Z Giaki sem se 
o je minula ura, potem dru- Moj oče se je mudil z vkrcanjem, odpeljal na suho zemljo in od tam 
Kruin oče bi brl moral že kajti vedel je, da je sredi želvar- dalje v Sau Francisco. Od tega 
odriniti, ako jt hotel š«- to jev na otoku Sv. Duha bilo mno- ča«a nisem bil videl niti očeta, ni-
iti na suho. Ali vlačil je ne- go privržencev pl. Kastilja, vsled ti otoka Čeraljbo do današnjega 

lioins na dan razne zaklade, česar se je le-ta nastanil na tem dne. Zdajci veste, gospod lajt- *5» 
eč »e ločiti od svojega pre- otoku. Erna je .tudi bila na obrež- nant, čemu sem danes tako oto-
Ja- ju in sedela poleg razmesarjene ž e n . . . " 
>o*l» d je bilo vse gotovo, roke Angleževe, katero so bili po- Pripovedovalec je umolknil; 
je naju spremila do vrat, a ložili na nosala iz vej ter jo krili molčal sem tudi jaz, uprvši po-

tni pragu se je stari obrnil ter za- s kosom neke tkanine. gled na valove, pljuskajoče ob na-
liteval od hčere biser, kojega je Jaz sem hitel s svojo nevesto šo ladjo. Priprosta, neizmišljena 
ana nosila okoli vratu, češ, da bo strani od tega žalostnega prizora povest pomorSčakova je napravi-

v njegovih rokah in jo poBadil v čoln. Ona je brez la name silen vtis. 
» » i« j 4» jo u t e g n i ugovora ubogala. Vvz^ j^m vesli "prosim, gospod Anton", sem 
L iu odrinil čoln od brega. rekel koneeno, "povejte mi se, 

Iščem GAŠPERJA PAVLOVIČ. 
Pred dvema letoma je bival v 
Oak Creek, Colo., in sedaj pa 
ne vem, kje se nahaja. Prosim 
cenjene rojake, če kdo ve za 
njegov naslov, da ga mi nazna-
ni, ali naj se pa sam javi. Za 
njega bi rad zvedel Jožef Kn-
dunc, ki je pa sedaj v bolnišni-
ci v Springfield, III., zato na-
slovite naslov tako-le: Jacob 
Volkar, Box 743, Virden, 111. 
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HARMONIKE 

E 

vsra#j4a, 
rseti vo, 

ZA •Sabino O|1HOT M odgovor-

Dobi se pri: 
SLOVENIC PUBLISHING 

COMPANY, 
82 Cortlandt St., New York 

IT zalogi ga imajo tudi 
nekateri naši zastopniki: 

Frank Sakser podružnica 
6104 St. Clair Ave., Cleve 
land, Ohio. 

Charles Karlinger, 394 
St. Clair Ave. Cleveland, 0 

FT. Leskovic, Box 44, — 
Franklin, Sans. 

Ivan Pajk, 465 Chestnut 
St., Conemaugh, Pa. 

L. Balant, 112 Sterling 
Ave., Barberton, Ohio. 

M. Ogrin, 12 - 10th St., N 
Chicago, HI. 
H. Svetlin, 1016 St. Clair 
Ave., Sheboygan, Wis. 

Alois Rudman, 737 Hoi 
mes Ave., Indianapolis, Ind 

M. Klarich, 832 E. Ohio 
St., Pittsburgh, Pa. 

M. Perušek, Ely, Minn, in 
več drugih naših zastopni 
kov po drugih naselbinah. 

Fr. Cherne, 9534 Ewing 
Ave., So. Chicago, 111. 

Bok Firm, Frontenac. 
Kansas. 

Jakob Petric, Chisholm. 
Minn. 

Frank Gabrenja, John 
stown, Penna. 

Louis Vesel, Gilbert, — 
Minn. 

Mat. Kamp, La Salle, HI 
Frank Skok, 438 - 52 Ave 

West Allis, Wis. 

Dr. Richterjev 
PAIN-EXPELLER 
za revmatične bofeči-
M, okoreloat in Ufib-
čaost ikltftf in Bl-
ue 

Pristni prihaja 
v zavoju, kot je 
naslikan tukaj. 
Odklonite vse za-
voje, ki niso zape-
čateni z Anchor 
varstveno znam-
ko — 

25 in 50 centov 
v lekarnah ali na* 
ravnost od 

Slovensko samostojno bolniško podporno društvo 
za Greater New York in okolico. Ink. 

F. AD. 
R I C H T E R 

& CO. 
74-8« Vetkiegte. St 

New Tork. N Y. 

Cudoyita zdravljenja. 
F — © — * 

Če trpite na boleznih na pljučih, 
v želodcu, jetrih, obutih, na ka-
tarju, revmatizmu ali živcih, — ne 
odlašajte niti en dan, temveč se 
informirajte jrlede naflega zdrav-
ljenja potom elektrike in serumov 
kot ee jih rabi • največjih evrop-
skih sanatorijih, ki BO pomagali 
stotinam vaiih rojakov, ki so bili 
v brezupnem stanju, a so sedaj 
zdravi in srečni. Poskusite naie 
zdravljenje. Pomeni VRNJENO 
ZORAVJE. 

Dr. L L S1EGELSTEIN, 
74i EadU A 

Upravnl odbor: 
Predsednik: Peter Cerar. MJT. OnderUonk Ave., IlldgcwooJ, X. r 
Podpredsednik: Î IUIC Zaje. Brooklyn, X. T. 
Tajnik: Vinko Zevnik, 852 Anthon Ave., Rldgewood, N. Y. 
Blagajnik: Ivan Maček, 2801 Catalpa Ave., Ridgewood, NT. Y. 
Zapisnikar: Ivan Gerjovicb, 328 Bond St, Brooklyn, N. Y. 

Nadzorni odbor: 
Josip Pogachnik, 56 Ten Eyck St., Brookljn, N. I . 
Anton Cvetkovich. 440 Union St., Brooklyn, N. 
Viktor Volk. 68 Maujer St., Brooklyn, N. Y. 

DruStveni zdravnik: 
Dr. Henry U. Robinson, 69 E. 7tb St„ New York, N. Y. 

Redne društvene seje se vrSe vsako ČETRTO SOBOTO v mesecu v dru-
štveni dvorani "BEETHOVEN-HALL". 210 E. 5th St. blizu 3. Ave. v New 
Yorku. N. Y. in se prično toOno ob 8. uri zvečer. 

V soboto, diu 2». januarja t. L se vrši letna seja. Ker se bode podalo letno 
poročilo o delovanju miuulejja leta. j.- neobhodno potrebno, da se rlanstvo u-
deležt te seje pobinštevilno. 

Iščem svojega ujea JOTIXA 
PRAH. podomaee Mihov i/. 
Babn.̂ ga polj:i pri Ložu. Pr<» 
sim. »la mi javi. ^li pa če k«l<» 
ve /.A njt-irov naslov, naj mi na-
znani. — John Wesel, 15G17 
Holmes Ave.. Collinwoo.'l Sta., 
t 'levelanil. Ohio. 

tULNl SLOVENSKI SALOOK 
• Dnluth, Minn. 

Rojakom Slovencem naznanjam« 
ia se nahaja moj SALOON po) 
oloka od Union postaje JUL detzi 
-t rani W. Michigan St. štev. 413. 

7.a obilen po«et se priporočanj 
TO« ^PHARABON. 

Frank P e t k o v i e k 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E T S T R E E T 

Ikt, 

PHONE 24* 

Zastopnik 
-61 AS NARODA" 
FSS Cortlandt Street, 

Nfw York, N, Y. 

W A U K E O A N , I V I , . 

PRODAJA fina vi na, Ismtnt 
, patentiran«; sdrnviln. 
PRODAJA vožna listke vseh prektwe?-
Itikih črt. 
POŠILJA denar v stari kraj zanesljive 

in pošteno. 
UPRAVLJA vse • aotarekJ poeel spada 

joča dela. 

'KRAChERJtV' BRINJEVEt' 
jc najstarejše io od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti ootranjini boleznim. 
Gena aa -BBINJBVBCT Je: « steklenic t Ssa 

12 stekleni« 1» 00 
T ZALOGI IMAMO 

tu<51 «*tl domaČi TBOPINJEVEC ta SLIVOV 
KA kuhan« v naši lastni dlstllerlj) 

Na&e cene so sledeče: 
Troplnjevec per gal »2.25. $2.50. S2.7S Id VI O!-
RlovovltJ p.»r CTl 12.73 «3 (V 
Troplnjevec zaboj S »fte 
SUvovIt« zaboj S13.00 
"H" Bye Whiskey 5 let itar, tabo j M „ . 111.00 
Rndffa Ohio vina per » 1 . . . . . He.. «Oe.. SS« 
CaUwha In Delaware per gaL 75c.—80«. 

Za G In 10 gal. posodo raCunamo $1.00. M 
20 iral «2 00. ca večja naročila je sod masuwf. 
Naročila naj se priloži denar sli Mocey Order 
>n »tacan^nl nanlov Za pristnost pijate iamiliM. 

The Ohio Brandy Distilling Go, 
filOWM ST. (1.4IR AVE.. CIEVEIAND. 0. 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 
POCENI 

društvene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskarno 

"Gevelandska Amerika" 
Mi Izdelujemo vse društvene, trgovske in 

privatne tiskovine. Naia tiskarna je najbolj 
moderno opremljena izmed vseh slovenskih 
t is kar en T Ameriki. Pišite za cene vsake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše in boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PRVA SLOVENSKA UNUSKA 

TISKARNA 
6119 ST. CLAIR AVE, 

CLEVELAND, O, 

ROJAKI, NA&OCAJTE SE NA 
VXCJI IN NAJCENEJŠI DNi VNllC, 



GLAS NARODA. 20. .TANTTAPJA, 191C. 

EMILE OABORIAUi 

TATVINA 
21 Nadaljevanje). 

13. 
Valentina j«* nepremično gledala zu eolnorn. dokler ni izjrinil 

v noč i. 
šele tedaj, ko ni bilo (iastona več pri njej, je vedela kaj j«* izgu-

bila. Vrgla sr je na tla in žarela pretresljivo jokati. 
šele proti jutru se je odpravila proti grada. — Previdno je odpr-

I« vrata in s«- -splazila v svojo sobo. — t'elo rioe ni mogla zaspati. 
Zjutraj rekla svoji hišni Milhoni. da naj pove materi, da je 

sla k masi. 
Napravila se je in odšla proti Taraseonu. 
Ko je dospela do Clameranovega gradu, jo je pozdravil stari slu-

žabnik z besedami: 
(iospodična. pa že vsaj ne nameravate v grad? 
Da. -—- je odvrnila komaj slišno. 

- Gospoda < iastona ni doma. - Zaradi svoje ljubice je moral 
pustiti svoje mlado življenje. 

Služabnik je povoril Te besede z /anieljivim glasom in motril de-
kleta od nog do glave. 

Videtina je prebledela, na žaljivko pa ni odgovorila. 
Na vsak način moram govoriti s starim markijem — .je rekla 

slednjič. 
— < iospod marki je tudi mrtev. 

Mrtev! je vzkliknila Valetina in malo je manjkalo, da ni 
omahnila po tleh. 

Da, mrtev ji' odvrnil po kratkem odmoru. — Ko so staremu 
markiju sporočili, da .j«- njego\ najstarejši *in utonil v Roni, ga je 
T i; nov i r a tako pretresla, tla je staraka zadela srčna kap. — Pokli-
»•jili smo zdravnika, pa j«- bilo /<• prepozno. — Njegove zadnje besede 
so bile: — Gorje družini Laverbie! 

Valentina ni vedela, kaj naj stori. 
Kaj pa gospod Louis? — Ž njim bi rada govorila. 

— Ne upam -»i ga pripeljati k vam. — Svetujem vam, da prejko-
mogoče odidete od tukaj: 

Blužabnik je odšel brez pozdrava, Valentina je pa Še nekaj časa 
počakala, zatem pa odšla proti domu. 

Vsak, ki jo je srečal, jo je zaničljivo pogledal 
Doma ji je rekla hišna: 
— iJospa grofica bi rada takoj govorila z vami. — Strašno je raz-

burjena. 
In res' Pri grofici je bila tisio jutro že neka stara prijateljica, 

ki ,ji je vse povedala, kar so govorili po Taraseonu. 
No, kaj je? — j«, j,- surovo vprašala, ko je prišla v njeno sobo. 

— Nič, mati. 
Ali ne boš odgovorila ? 
Ničesar ti nimam povedati, mati. Kaj hočeš od mene? 
Kako, ti še vprašuješ? — Ti hočeš reci, da nisi imela razmerja 

<>oim nesramnim in ni«-vrediiiiii «-lovokr>m 
Valetina je povesila glavo. 
— Oprosti mati. oprosti! 
— Torej, še tako predrzna si. da si upaš prositi odpuščanja. — 

Ali s»i moja hči ali nisi . — Nesramniea! — Ljubimca imaš. pa niti ne 
zardiš, če ti o<*itam. 

— Lsmilite s»- me, mati. usmilite se me! 
— Ne zaslužiš usmiljenja. — Ti boš povzročila mojo prezgodnjo 

smrt. — 
Deklica j«' hotela ugovarjati, pa ji mati ni pustila do besede. 

Našega največjega sovražnika si greš izbrati za ljubimca. 
— To ni res, mati. — On ni naš sovražnik. — Prepričana sem, tla 

bi me bil vzel za ženo, — Samo. če bi ti dovolila, seveda. 
— Poslušaj! Rajse bi te videla v največji sramoti in v največ-

ji revščini, kakor »la bi postala žena riameratia. — No. pa saj je 
utonil. — To je se dobro. Pa tudi njegovega očeta ni več med ži-
vimi. — 

Tega nesrečna deklica skoraj ni mogla prenesti. — Padla je na 
'la in se tako udarila s čelom ob mizni rob. da ji je zazijala na eelu 
velika rana. 

Grofica je naročila hišni: 
— Nesite Valentino v njeno sobo. 
Ker se ni zavedla, so poklicali dobrega starega zdravnika, dr, 

Rageta. — Zdravnik, jo jc preiskal in izjavil: 
— (Jospa grofica, materina srce je polno dobrote in ljubezni, 

kaj ne? — Gospodični Valentini boste gotovo odpustili... . Ona je 
namreč v blagoslovljenem stanu. . . . 

— Vlaeuga, prokleta vlačuga! 
— Ne bojte se. ona bo še ozdravela — je nadaljeval zdravnik, 

ne da bi se menil za grofieino govorjenje. — Preveliko razburjenje je 
tako pretreslo njen organizem, da jo je napadla huda mrzlica. — Po-
polnoma mirna mora biti. najmanjša stvar je ne sme razburjati. — 
« V se bo vse tako zgodilo, sem prepričan, da bosta Valentina in otrok 
zdrava. 

Zdravnik je govoril te besede tako resno, da se je grofica pre-
strašila in da je prenehala zmerjati. 

— Stregla ji bom že. stregla — je odvrnila, — čeravno tega sko-
raj ne zasluži. — Moj liog. moj Bog, kaj bodo rekli ljudje! — Take 
sramote pa še nisem doživela. 

— Če hočete, lahko odidete s svojo hčerko za nekaj časa odtod. 
Na vsak uaein mi morate seveda povedati, kaj bo z otrokom in 

kje go boste pustili. 
Po teh besedah je odšel. 
Neizmerno je bila jezna na zdravnika, ker jc bil uganil njene 

skrite misli. Jezna je bila na Valentino, ker ji tako naenkrat 
prekrižala vse njene račune. 

Tako silno je bila razjarjena, da je želela svoji lastni hčeri smrt. 
Ko je prišla Valentina k zavesti, je rekla sama pri sebi: — Hvala 

P»ogu, najhujše je sedaj presta no. — Sedaj, ko mati vse ve, ini bo 
gotovo odpustila. Skrbelo jo je samo to, kaj s«' je zgodilo z Gastonom. 
Nestrpno je pričakovala očeta Menoula. Ko ji je bil po preteku treh 
dni skrivaj povedal, da je Gaston na varnem, je bilo njeno veselje 
skoraj popolno. 

Par tednov kasneje jc izjavil zdravnik, da jc že dovolj ozdravela 
in da se lahko poda brez skrbi na pot. Mati je bila že povedala vsem 
svojim znancem in sorodnikom, da bo obiskala k svojo hčerjo neko 
taro prijateljico na Angleškem. 

Valentina je vedno s strahom mislila na potovanje. — Dotedaj 
šc ni bilo posrečilo obvestiti Louisa Clamerana, kaj se je zgo-
njegoviru bratom. — Slednjič je napisala pismo in ga dala hiš-
ročilom, da naj pa odnese v grad. — Novice, s katero se je vr-

i bila posebno vesela. 
Louis, ki si jp bil nadel naslov markija, ie neznanokam 

1. 
je dan odhoda. — Grofiea je poklicala liišno Milhouo v 

t ji vse razodela. — Hišna je morala pri evangelski knji-
ne bo o tem nikomur erhnila niti besedice, 

v malo angleško vas. Grofica, ki se je izdajala za go-
ni pustila svoje hčerke nikamor, dočim se je sama več-

krat vozila v London na razne zabave in veselice. — Fboga Valen-
tina je bila skoraj celo zimo sama doma. 

Spomladi jc porodila dečka, katerega je pa mati takoj po poro-
du odnesla. 

Njena trdosrčna mati je bila že vse vnaprej preračunala. — O-
troka, ki ga je bil krstil vaški duhovnik za Kaoula Wilsona. je izro-
čila v rejo neki mladi kmetici. Kmetica je obljubila, da bo otroka 
vzgojila za svojega, in da ga bo. ko bo dorastel. poslala učit kakega 
rokodelstva. — Za ves trmi je dobila od grofice enkrat za vselej de-
settisoč frankov. 

Ku je vse to opravila, si- je počutila zelo zadovoljno. — Valen-
tin;! je jokala in jokala in hotela na vsak način imeti otroka. 

— Ali si znorela ? — ji je odgovarjala mati. — Boga zahvali, da 
.ie pri dobrih ljudjeh. ki bodo skrbeli zanj. — Tvoja preteklost je bi-
la podobna hudim sanjam, katere moraš pozabiti. 

Valentina j«» bila seveda odločno proti temu. toda TO ji ni vse 
skupaj nič pomagalo. 

Poleti sta se vrnili nazaj na svoje posestvo. — Ljudje niti slutili 
niso kaj se je zgodilo. — Edini dr. Raget jc vedel vse. Ko je grofico 
prvič obiskal, mu je pokazala vse sodnijsko potrjene dokumente. 

— No. sedaj vidite, da se je vse dobro izvršilo. Otrok je zdrav 
in je pri dobrih ljudeh. — Kaj hočete še več ? 

— Res jr — je odvrnil zdravnik. samo r-e vam vest ničesar ne 
očita. — 

Ne. vest ji ni ničesar očitala, ker je bila preveč brezsrčna. 
Valentina j«- silno u*i>ela in si eesto očitala, zakaj ni pobegnila 

z Gastonom. — Ali s»- j«- popolnoma zastonj žrtvovala? — Bog ve. 
kje je? — Ali še živi. ali še misli nanjo? — Zakaj ji niti enkrat ne 
piše ? 

Rekel je, da bo prišel po treh letih. — Ali bo res prišel! — O 
Loui.su je vedela samo To. da ima precej denarja in da živi v Parizu 
zelo potratno življenje. 

ioUto "GLAS KAXCDA" tkosl Wrt ^ 
^ ^ meseca tnavno, lavsamit nedelj i i po-

$m g g stavnih praznikov. "QLAM NARODA'1 

H S Uhaja dniToo ma ftsstik straneh, take, 
U M 4a dobit« tedensko M strani bacila, v 

mesecu 166 strani, ali 624 strani v štirih 
^ ^ B mesedk. "OLA* ZfAKODA" AonsJa 

iuvno poročila a bojiiia fm rasna sli-
ka. BadaJ ga slaharni dan raspoiUJame 

11,0001 — Ta itavUka Jamo govori, da js list selo rasiirjan. 
Vsa oaobj« lista j« organi »i rano ln spada • strokoma nnija. 

KAZHAHILO, 
Cenjenim naročnikom ? Fenn 

sylvaniji sporočamo, da jih bo i 
kratkem obiskal nal potovalni an 
stopnik 

F 

MODERNO UREJENA 

TISKAM A GLAS NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINI 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH, 

m • % m 

" • DELO OKUSNO, * * 
• • • a 

IZVRŠUJE P R E V O D E J 
DRUGE JEZIKE. 

• v s a 

UNIJSKO ORGANIZIRANA 
c « i a 

POSEBNOST M i 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLET1, 

CENIKI I T. D. 

T B I NAROČILA P O S U H I NA t 

SLOVENIC PUBLISHING GG. 
82 Cortlandt St., New York, N.T. 

Mr. ZVONKO JAKSHS, 
ki je pooblaščen pobirati naročni-
no in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravništvo 4'Glas Naroda" 

r 
I Veliki vojni atlas f 

'DlsknjoSh se evropskih držav ia pa kofonii 
~ skih posestev vseh velesil. 
O b f ^ g a 1 1 r a z n i h z e m l j e v i d o v 

na JOtih straneh ln vsaka stran je 10% pri 13% pslea velika 
Cena samo 25 centov Ji/ 

Manjši vojni ath 
devet resnih zemljevide 

I 
i 

na t straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
Cena samo IS centov. 

Vsi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena so vsa veeja mesta, itevilo pre-
bivalcev, držav in posameznih mest. Ravn otako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero tavecmajo posamezne 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
in mi vam takoj odpošljemo raželjeni atlas. Pri večjem 
odjemn damo popnst. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street New York, N. Y. 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem. 

* 

"The Bureau of Indnstrien and 
Immigration" aa državo New 
York varuje in pomaga priseljen-
cem, ki so bili osleparjeni, oropa-
ni ali s katerimi se je slabo rav-
nali 

Brezplačno se daje nasvete pri-
seljencem, kateri so bili oslepar-
jeni od bankirjev, odvetnikov, tr-
govcev s remljiSči, prodajalcev 
parobrodnih listkov, spremljeval-
cev, kažipotov in posestnikov go-
stiln. 

Daje se informacije v natarali-
zacijskih zadevah: kako: postati 
državljan, kjer se oglasiti ss dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi se sestali a pri-
seljenci na Ellis Islandn ali pri 
Barge Office. 

DRŽAVNI DELAVSKI 
DEPARTMENT 

(State Department of Labor) 
BUREAU OP INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mestu New Yorku: 26 

East 29th St., odprt vsaki dan od 
9. ure zjntraj do 5. popoldne in 
v sredo rvečer od 8. do 10. ure. 

g 
EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR \ 

(Notary Public) 
• GREATER-NEW YORKTJ 

A N T O N B U R G A R 
•2 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glčde 
datuma izkrcanja ali imena paraika. 
Obrnite M aaapno na nJega, kjer bost« toteo la solidno portraits:. 

+'1 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav, 

V e l i k o s t j e 21 pri 2 8 p a l c i h . 
Cena 15 centov. 

r w * m B 9 J M W 

Najbolj n-•Mino ma- / 
silo c* fetj- -
•ke in moške W 
l»»e. kakor tu- ? 
di ts mošk« *, 
brke (o brado. Ji'lx 
Ako ee rabi ta 
mazilo, zra- 1 * 
dnlh krasni, 
soatl in dolffi 
lacje. kakor 
tad! moškim 
krtin« brka ln 
brada in nebo-
Ho odpadali la 
n« oalveli. Rcvmatizem. koetlbol ali trganj« T ro-
kah. aosrah in križu • 9 dneh popolnoma ozdravim, 
lane, opeklina, bule. tare, krasta ID ffrfnte, potna 
noge. kurje oči, bradavice, ozebline • par dnab 
popolnoma odstranim. Kdor hi moja zdravila braz 
uspeha rab i, ma jamčim za tS.00. Pilita takoj PO 
eenik in knjlitco. pofiljem zastonj. 

JAKOB WAHClC, 
IMS a S4th St, Clevelasl, O. 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka država 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. fe. d. 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je*l5 
centov. 

Pri nas Je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rugije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. t . . . 

Naročila in denar pošljite nai 

Slovenic Publishing Company, 
S2 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

reimt« 
Kaj praUe plutollt UnJaB la MaralS • Kajl* 

"Doli z orožjem!" 
Lev KtketajerU TelateJ Je pUalt KBJL«« M a w\OAm al 

Kea prebral In w mje] o*Ati veliko koristnega. Ta 
raUva aa iloveka ln obeege nebroJ lepih aUJllM „ 

PrMerlk »L Baieaatett: Odkar je oaria a a d a a a 1U*J art 
feUa aa iretn tako slavne pisateljice kot je Buttaerjera. 

T n L «r. A. Dertel: "Doli a oroijem je pravo ofledale aedaaji-
Ca less. Ko Oovek pretita to knjigo, aora nehote pomisliti, aa 
m blllajo iloreatru boljU CaaL Kratkomalo: eelo dobra knjiga. 

Dr. L e i J a k a b m U : To knjigo bi Corek najrajie peUakU. 
V d o trea n e je pretreslo, ko sem jo prebraL 

Štajerski pisatelj Peter I m u i m plie: Sedel m m * M f i a 
la pri Krleglach ln sem bral knjigo a naslovom "Doli a orsŠ-
J " Prebiral seat jo dva dneva neprenehoma ln sedaj lahke 

da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem Uvljenja. 
Ke sam je prebral* sem aaielel, da bi ae prestavilo knjigo v vet 
fcaltoms jeatks, da bi jo Imela vsaka knjigarna, da bo je tndl v 
M a h ne smelo manjkati. Na sveta so drafbe, Id rasHrjajo Svete 
Mama. A1S bi sa n i amgla astanevltl 4 r o * a . ki hi naOrjala »e 
M i t ! 

•satU •am » l i l najbolj elarlSfva tajlga. Bas mm m 
H a l bral« .« . 

C. Neomana Hsfsrt m T e je aajboljla knjiga, kar se Jia sv* 
•ali Uodje, ki ae borijo aa svetovni m i r . . . . 

I M I l a n i (na shoda, katerega je Imel leta 18K) v Berlina>1 
Mt bom slavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu jo bom v » 
andIL Naj bi todl te knjiga nalla svoje a postelje, ki bi » 1 Kale 
fcrfiemsvet in uClll vas n a r o d e . . « 

nnanfnl minister DnnajewaU je rekel v nekem svojem gevo-
fttt v poslsneti abornld: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
spisana na pretresljiv način vojna. Knjige nI napisal noben vojn-
• d strokovnjak, noben drlavnlk, pad pa prlprosta ienska Bertn 
»L Battnerjera. Prosim'Vas, posvetite par ar tema dala. Mislim« 
l a m m be nlfeao val na vdoieval aa vojno. Is bo prsteni te knjige* 

« 1 M O B R I T . 

N 

Slovenic Publishing Co., 
a OortlftBdt Strni , V i v York Oity, V. T. 

> w m i x i i m w ) B » » c H m o « 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino* 
Do iobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pofiiljatve 

tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej nI nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem v staro domovino," 

100 K velja sedaj $14.00 s poštnino vred. 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 S t Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


